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ערִשְׁטעֶר אַמֶם. ! 


(אַ כעל-הנִּתּישׁ טעבּליָרט צימעֶר בּײַ נָחוּּ עסטערין . שפּק* 
צונאַכּטס , עס אִיו נאָר װאָסנאַכט געװאָרעָן. אוֹיף דער 
בַּיִהנֹעָ אָנו דוּנַקעָל 6 


פעק שפג:ביה זיקטריע-שעענו-;מענן 


מעכלע; ‏ ני מאַטעני -מץ מג שיין ז 
פיינע: יאָ טײַן קינד, מע זעָהט שוין װי די ששעֶרעֶנדליִף 
שײַנעֶן אִין היִטעָל. דוּ העָרסט מעָכלץָ, אַז אִיך קיק דאָ 
אוֹיפ'ן היִמעָל, װײַוט זיַך מיר אוים, אַז מיָר וזעֶנעֶן אִין 
אוּנזעֶר שעָנץָ שטאָרט אֶרֹשׁץָ, דֹעֶר אֵיינעֲנעֶר קלאָרעֶר 
היִטעֶל -- די אֵייגעֶנעָ ליכטינעָ שטעָרן; א מאַטץ 
פאָטעָר, דוּ בּיס אױף דֹעָר גאַנצעֶר װעָלט דעָר. 
זעֶלבֹּעֶר העָח ! 
מעכלע:. דעֶרפאַר מאַמעָניוּ אַן טעָן קוקט ניט אויף דעֶם 
היִמֹעֵל נאָר אוֹיף דעָר עֶרר, דעֶרקעֶנט מֵעָן שוֹין כּאַלךְ 
אַז מעֶן אִיז אִין נייאָרק. אוּן נישט אִין אִרֹשֵׁעָ--- 
וצונדט אָן לוכט .) אוֹי ! װי די יאָהועֶן לױפעָן, שוין דעָם 
צווײַטעֶן יאָהר'צײַט שטעל אִיךְ נאָך מַּײַן מאַגן, 
פױנע; אוז אַללץ צו לאַנגֶץ לֶעבּעֶנְריִנע יאָהר.. . -װאָסושע: 
מעבליִנקע --- פעָמּוּ אִיו ניִשט געָגאַנגעֶךָ אין שול אַרײַן 
- = קריש זאָגעֶן 4 
מעבלע: נײַן! 
פיינע: נײַן זּ עֶר שפּיעלט -זך נאָך נאָר מים די קינדעָר 
אִין גאַס; טי 
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טעכלץ: (עֶפעֶנט דאָס פעֶנסְטעָר) ‏ סֹעָמיָ} סַעָמקץָ! אַהעָר 
געָה ! = 

פיינע; װאָסושץ פּעָכלונקע, נעָהסט שוֹין װיַעועֶר בּלעֲנדעֶן 
די אױגעָן כּײַם לאָמפּ! װעָניג אַרכַּיטסְט דו נאַנצץ 
טעָג ! 


מעכלע; די מעָג ---מאַמץ ---װועָרעָן שין ‏ קלעָנעָר, מֹץ מוו 


שוֹין אַבּיִסעָל צואַרבּײַטעָן בײַ'ם לאָמְפּ, װאָס זאָל מען 
מחון ! 

פיינץ;: אױ! שׂנאַי צין זאָלעָן דאָס האָבּעָן אױף ײײַעֶר 
לעֶכּעָן, װאָס דוּ האָסט אִין גאַנצעָן פאַר דײַן אַרבּײַט. 
בַּעֶט בַּעֶסעֶר כּײַם פאָמעָר אִין היִמעָל אַז עֶר זאָל שיַקען 
דעָם מאַטעָן אַנוּם יאָהר, שוֹין בּ"ה 2 װאָכען צוּ ראש 
השנה , אוּן עֶס פּערקויפּט זיך זעָהר װעָניג טיקעטס צוּם 
טאַטעָנם שׁוּל. דֹעָר מאַטץ נעָהם אַרוּם אֶהן אַ קאָפף. 
עֶר זאָגט אַז די גגאִים קעֶנעָן נאָך צוּנעמעֶן -אֵיין אַנדעֶרן 
חון אוֹף זײַן אָרם. --װעָן עָם אָלל זיך װעָניג 
טיִקעָטס פערקויפעָן, רי בַּעֲזץָ שעה זאָל ניִם זײַן. אויף 
יוריַשקײַם קוקט מֿען דאָך דאָ ניט --װאו אַ לעריָג 
הוֹיז --- וואוּ אַ לעֶריְגץָ געועָלֹג מאַכט מעֶן שולעכליף 
אוֹיף ימים נוראים אוּן מעָן פעֶרקויפט טיִקעָטס בחצי 
חנם. הים פֹעָהלעֶן דאָך, גאָט זײַ דאַנק, ניָט... 
וואוּ אַ לַעֶדיְגגעָהעֶר װועָרט אַ חץ. 

טעכלע; געװאַלד װאָס טהוּ אִיךְ פאָרט מיט רעָם ! 

פײינץ; װאָס אִיז שוין װײַטעָר + 

מעכלע ; שוין װיַערעָר אַ נײַעֶר פאַסאָן, אִיךְ הויבּ אַפיְלוּ ניִשט 
אָן צוּ װיִסעָן װי אַזוֹי אַרײַן צוּ קריַעכען אִין דֹעָם . --- 

פיינץ; נאָ װאַרט אס בי נִיִטעֶלעָ ועָם קומעָן -- זי װעָט 


דיָר שױן זאָגעָן. ---ױ קענן דאָך אֵלֹעָם און װױַסט. 


דאָך אַלֹעָם. געֲזּנד אוּן שטאַרק זאָל זי נאָך זײַן --- 
אוֹן זאָג : װעֶר לעָרנש זי 1 אִין אִיהרע בּיכליִך האָט זי 


די געבואכעֲנעַָ העַרצעָל 


דעָנן אֵיימיִצעֶר געלעֶרנט + קײַנעֶר ניִם -- עֶס פעהלם 
נאָר זי זאָל זײַן אַבּיִסעֲלץָ געוּנדעֶר, װאָלם זי געֲועֶ 
בײַ אוּנז. איין אָמתץ בּרכה פוּן זײַן ליִעבּעֶן נאָמעָן, נאָר 
אִיךְ פאַרשטעָה ניִם פאַר װאָס זי זאָמט זיִך הײַנט לעֶנגעֶר 
וי תּמיר + עֶס אִין שוֹין אַװֹי שׁפַּעֶט און זי אִין נְאֶךְ 
ניִשטאָ, . װאסוֹשׁעָ ימעֶכליִנקְעָ װ אַרּײַט אֶפֹשֶׁר פּײַעָר 
אַבעֶנד } נמֹעָ קלאַפּט ,) 

פַיינ;ץ; אַרײַן ! אכינדור קוּמט אַוײַן) 

אבינדור ; אַלץ אֵיינס! אַ גוּט אִיװנינק! 

פֿיינץ: אַ גוּט נאָװעֶנט. 

מעכלע : גוּם אִיװנוְנְק ! װאָס מאַכט שפּריַנצץ , אפֿונדור + 

אביגדור { בּײַרעָ זעָגעֶן קראַנק | 

פיוגץ; ווֹעֶר בּײַרץ + 

אבינדור; שפּרינצץ אוּן דאָס פּעֲרר ! 

פייגץ; אי װי דוּ רעֶרסט, שפּרינצץ אין ראָם פעָרר ועֶנעֶן 
כּײַ דיֶר גלײַך 1 װאָלסטו האָטשע געזאָגט להבריל ! 

אבינדור ; להבדיל הײַנט להבדיל טאָרגעֶן עֶס אִיו ניִט גום -+-- 
אַז אַװײַב אִיו קראַנק, עֶס אִיו אױף בּיעֶר אַו דאָ 
פעָרד אִיז קראַנק , 

טעכלע; װאָסושע, זי ליָגט } 

אביגדור ; בּײַרעַ ליָגעֶן --- שפּדינצץ ליגט אִין כַּעֶשַׁ, און ראָט 
פעֶרר ליגט אִין שטעלבעֶל. 

פייגץ; װאָס פעהלט שפּרינצען } 


אוּגעֶרְקְעָ , סטאָטשקעָט ליִמעֶנעָ, קענן יש קוקען אויף קײַן 
פלוישׁ 9 און יי) 


אביגדור; װעֶר װײַסט זײַ די װײַבּעָר, זי אִיז נרין װי שיין 


פֿייגע: אי אװי, הֹעָשׁ 7 שון גיך נְצָגֶר װצָרעֶן, 
מְשׁוּנענעֶר אביגדור ! 
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אביגדור; געָויִם װעָט זי געֲוּנר ויעָרעֶן, הלואי אוֹיף דעֶס 
פעָרר געָזאָגט . 

מעכלע ; זאָג נאָר אבינדור, וי בּיִסטוּ הײַנט אַרױם געֶפאָהרעֶן 
מיט גריַנס, אַז דײַן פּעָרד אִיז אַזוֹי קראַנק } 

אבינדור; אִיך האָבּ געָדוּנגעָן אַ פייָרד אִיז . טאַקי. געװועָן מוּ 
דֹעָ דעֶוועֶָל : אוּן געֲלר האָט געָקאָסט , אוּן קײַן. הנאה ניט 
געָהאַט ... אוֹי! אַ בּיְטעֶרץָ עין הרע . 

פיינץ ; בּײַ וועֶמעָן עין הרע + בּײַ שפּרינצץ + 


אביגדור ; נײַן, בּיִם פעֶרד . שפּרינצעֶן װועָט שוין קײַן 30. עין 


הרע'ס אוֹיךְ ניִם מרעֶפעֶן -- דאָס פעֶרדיֶל אִיז געֶוועָן אַ 
שעָנם האָט מען זיַך דרויף פערקיקט , האָט זיך עֶס אַװעָק 
געֶלעֶנט --- אײַ' נאָר װאָס טוֹיג מיַר דאָס ז וואוּ אִיז דער 


פַּעֶטעָר } 


מעכלע; צוּ װאָס דאַרפּסטוּ דעָם טאַטען } 


= / = 

אבינדור; אִיך האָכּ הײַנם געֶמאַכם פַאַר דֹעָם פְעֶטלָף 
אַשטיִקעֶל געֶשעֶפט . | 

מעכלע ; װאָס פאַר אַ געֶשעֶפט 4 

אבינדור; אִיךְ האָכּ הײַנט צװיִשעָן מײַן סחורה פערקוֹיפט 
אַ פּאָר טְיִקְעֶטם צוּם פעֶטעֶרם ציָרק ! 

מעכלע ; ציִרק ז 

פיינץ; צירק ? װאָס פאַר אַ ציַרק ‏ אוי. אביגדור! רוּ רעֶרסט 
עֶפֹּעֶס הײַנֵט -אַזױ טאָרנץ אַז מעָן פּעָרשטעָהט דיף נאָף 
ניט , 

אבינדור ; װאָס אִיז דעֶר דיִפעָרעָנץ מוּמץ, אַ ציָרק אַ שׁילן 
רְעָטם אָנלוּ בְּיִונעֶם אוּן דעטס אַלץ --- | 


עמ", 
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מעמי ; האָסט מיך געֶרוּפעָן, מאַמץ ו 


מעכלע ; יאָ מײַן קינר! פאַר װאָס נעָהסטוּ ניִשט. אִין שָוּל 


די נעֶבּוּאכַּעֶנעָ הַעֲרצעָיּ 


אַרײַן קריַש זאָגעָן 4 אִיךְ האָכּ דאָך דיר געזאָגט אָז הײַנט 
אִיז דעֶר יאָהרצײַט נאָך דֹעֶם טאַטען, 

פיינץ ; אונז אַלעָ צוּ לאַנגץ יאָהר. - 

סעמי; אָ אִיך װײַם, מעָן דאַװעָגט אֶכֹּעֶר נאָך ניט קִן 
מעריב. (דעָנקעֲנר) ‏ מאַמץ } 

טמעץכלע ; װאָס אִיז מײַן קיִנּר } 

עמי; אִז דאָס דעֶר יאָהרצײַט נ 

מעכלע ! יאָ מײַן קיַנר} - 

סעטי! אָ געָה אִיךי 

מעכלע ; האר אויס - סעֲמעֶלץָ! דוּ װעָסט מיטנעֶמעֶן רֹעָם 
סידור , 

מעמי; אִיף דאַרף ניִשט מאַמץ ! אִיף קעָנן עִם אויסעֲנוּענג , 
אִיךְ געֲרעָנק נאָך פון פאַר אַ יאָהרעָן, אָט העֶר מאַמץ 
יתגדל ויתקדש שׁמִיה רבּא --- (װוײַגט ,) ' 

מעכלע ; סעֶטעָלעָ, +מײַן קינד, דוּ װײַנפט גאָר ! 

סַעמי; אִיך װאָלט אַזױ געָװאָלט דֹּעֶר טאַטעָ זאָל לעבַּעֶן . עָם 
אִיו אַזוֹי גוּם, אַן מעַן האָט אַ טֵאַטעֶן, אִיךְ האָבּ. הײַנט 
געָזעָהן װי אַבּוֹים טאַטץָיי+ -. = 

מעכלע ; געָה סעֶמעֲלעָ, נעָה איַן שׁוּל אַרײַן, דוּ װועָסט נאָף 
פּעָרזאָמעֶן דעֶם מעריב ! = 

אבינדור! סעָם קאָמם, היִער אִיוט אַ נָיִקְעָל 

סעמין רעָנק יאָ! (אִבּ.) 

מעכלע; אָרוּם יתוֹמל מײַנעֶר ! 

אבינדו ; ואי אִיז עָרגעֶץ גִיִטעֶלעָ , מוּמע!!ּ ו אַרִַּם 
פּײַעֶראָבעֶנרס } 

פיינע; װאָסשץ דוּ לאַכסט אוֹף פוּן דֵעֶר מוּמעָן! לאַך, 
לאַף !. 

אבינדור : נײַן מימץ, װעֶר לאַכט ‏ אָט געָהט דֹעֶר פעטעָר 

מעכלע ; דעֶר טאַטץ געָהט ! 

אביגדור ; דעֶר פעטעֶר געֶהט אוּן שלעֶפּט מיִם זיִך מיט אַ היצקל : 
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פיינץ! אַ װאָס} 

מעכלע : 8 וועֶמעָן ז 

אביגדור ! גלאַטקיַן דֹעֶר שרכן געָהט מיִט אַיָהם מיט . 

פייגץ; ואֶָסוֹשׁץָ זאָגסטו אַ היִצעָל} 

מעכלע ; משונענער אַביָנדוֹר. אַ שרכן און אַהיִצעָל אִיו 
איהם אַלין אַיינס --- פֿאַר װאָס אִיו דאָס ! 

אבינדור; װײַל בּײַדעָ האָבּעָן אַ היִנטישע אַרבּײַט ! 

מעב- ‏ -ינדור! זאָג מיר פאַר װאָס בּיסטוּ אַזוֹי כַּעַז אויף רי 
שדכנ + װאָס האָבּעָן זײַ ריר געֶטהוּן } 

אביו דור } ו יַל אַ שרכן האָט מיָר אינטעֶר געָרוקט מײַן שפּריָגן 
צעֶן אוּן דאָס אִיז ;זאַ שלאַק, טיט װאָס אִיךְ װעָל מיך 
סנָן האַלטעֶן אַלעָ מײַנעָ יאֶהרעָן. אִין נאָך אַ שרבי 
האָם געֲהאָלפעֶן דיך מיַכלע פון מיר אַװעָק צוּ נעָהטעֶן ! 
(מוּרמלעָרײַ .) 

מעכלע ; ט אַכיָגדוֹר, נאָר ניִט קײַן נאַריִשקײַטעָן אִיךְ בּקֶט 


וּם עֶסטעריִן און גלאַטקין קוּמען אַרײַן) 
נחום; נאָך ניַשטאָ ניְטעֶלעָ ! זיַצט! יאָ פוּן װאָס האָגעֶן מיָר 
גערעָרט, יאָ טאַקי פון סײַן ניַטעָלע, אִיך זאָג אַייךְ מר, 
גלאַטקין אַז דאָס אִיז אַ זעלטעָן קיַנד + אִיךְ וועֶל אַייךְ נאָר 
עֶפּעָם דעֶרצעָהלעֶן וועָט אִיהר שׁוֹין אַלײַן פעָרשטעָהן . אַז 
מײַן גיִטעָלץָ אִיז נאָך געֲוועָן אַ קיִנד פון אַ יאָהר 10 אִיז 
בּײַ אונז איִן הויז געוועֶן דעֶר אֶרשׁעֶר רב ר' שנאור זלמן 
ז"ל אִין האָט געהאַלטעֶן מיִט אִיהר אֵיין וכוח . אוּן דעָרנאָך 
האָט עֶר װעָגעֶן אֵיהר געזאָגט אַ גאַנצעָן מאמר -- אָט 
העָרט אויף ציקאַװיִס דעָם מאמר : ועֶן מעהאָט אויסנץ. 
רופעָן אִין היִמעָל אַז אִיהר נשמה זאָל אָראָכּ אױף דעֶר 
עֶרך אִין דעָם גוּף פוּן אַ כּשר"ודם , אִיז געֶװואָרעָן איַן רער 
פמליא שֹׁל מעלה אַגרױם נעטימעָל צי זאָל געֶכּוֹורען 
װעָרְעָן אַבּתולה אֶרֹעֶר אָזכר -- האָבּעָן די מלאניםס 


די געָבּראכעֶנעַ העָרצעָר 


נעָמאַכט אַ פשרה --- זײַ האָבּעָן זי געֶשעֶנקט מיט דֹעֶר 
שעַנהײַט פוּן אַ יפת האר אוּן טיט דעֶר חכמה פוּן אַ זכר 
אַ גאון --- און נאָך דעֶם מאמר אַלײַן קעֶנט אִיהר שוין 
פעָרשטעָהן וועָר מײַן גיִטעֶלעָ אִיו! | 
גלאטקין ; אֶנֹּעֶר צוּ װאָס טױנ דאָס רעָדעָן, אִיך זאָג דאָך 
אַייךְ אַז דעָר התן װעָרט נאָך אִיהר די כּפרה, און 
אִיהר דאַרפט ניִט פּעֶרגעֶסעֶן ‏ אַז עֶר אִיז ניט קײַן נאַרר ! 
נהום ; װאָס דאַרפט אִיהר טיס דֶעֶרצעֶהלעָן; אִיךְ קעגן 
אִיהם דעֶנן ניט 3 דוּ העֶרסט פײַנע, דֹעָר וּר אִיו אַ 
שדכן אוּן אִיז געָקוּמעֶן רעֶרעֶן אוּנזעֶר גיִטעֶלען אַ שׁיָדוּךָ ! 
פייגע : א זאָל נאָם געֶבּעֶן אין אַגוּטעָר אוּן אַ מול. 
ריָגעֶר שעה! 
אביגדור ; זײַטזשע מוחל, װי אִיז אֵייעֶר נאָמעָן 4 
גלאמקין | ; טײַן נאָמעָן אִיו גלאַטקין . 
אביגדור ; יאָ: דאָס װײַס אִיף. אִיךְ מײַן דעֶס עֶרשׁטעֶן 
נאָמען . | 
נלאמקין: מײַן עֶרשטעֶר נאָמעָן אִיז דוֹב בֹּעֶר. קעֶגעֶן װאָס 
פרעָנט יאִיהר עֶס ? 
אבי גדור ; מֿי ? פֿצרף אֲבוֹתִינוּ הוּא יברף את רב דוב בֹּעֶר 
אַטקין !. . געכור קאָפּ וֹעָהטיַג לראשף, אוֹינעֶן 
וועֶהטוג לעיניף , אוֹיעֶרן װעֶהטיַג לאזניף , העֲנד װעָהטיג 
לידיף, בֹּיךְ װעָהמיג: לבטנף, פּיִם װֹעָהמיַג לרגליף 
ונאמר אטן , | 
נחום: װאָס אִיז דאָס 1 עָרקלעָהר מיר אוֹיך. 
אבינדור ; גאָר ניִם פַעָמעָר. װעָגן אִיך בין נאָך געֶװועָן אַ 
העָמדעֶל נײַעֶר, האָט מעָן בײַ אונז אֵין שאַפּ אַזאַ 
רעָנעָל, אַז עִם אִיז אָנגעָקוּמעָן אֵיין נײַעֶר אַפּרעֶטעֶר, 
האָ טעֶן אֵיהֶם מכגר געֲוועֶן -טיִם אֵיין עָלִיה אוּן אִיך 
האָב געָמאַכט אַואַ מי שבּרף! ‏ 6 
נְהוּםָ; נאָ, װי אִיו דאָס שייה אַ העֶר, האָז 
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אביגדור; נאָר ניִם פעטעֶר , אִיךְ. האָבּ געָמײַנט אִיךְ האָג עֶס 
פעֶרגעֶסעֶן . האָבּ אִיךְ עֶס - מיַר אִיבּעֶרג עָיחזר'ט . | 

נָחום; ‏ אִיך טוז דיַר זאָגען אַבינדור אַז דוּ בּיָסט אַנְּרוֹיסעִי 
שׁגץ אוּן אַ נראָבּעֶר יוּנג ! נוּ פײַנץ ג | 

פיינֶע! אִיךְ בּעֶט נאָר בּײַ גאָט אַז עֶר זאָל אִיהר צוּשֹׂיִקְעֶ 
אַזאַ חקן װיַ זי פַּעֶרדיֶענט, אִיךְ זאָג אייךְ מר. גלאַטקין 
אַז זי אִיז אַ זעֶלטעֶן קינד , 


נלאטקין ; אין אַזאַ יאָחי אוֹן אַזאַ מזל זאָל אִיך האָכּעַן װאָס 
פאַר א חֹתָן אִיף שדכן אִיהר , | 


פייגץ ! : נחוּם , וועֶר אִיז דעֶר חהן 1 אִיך קַעֶן אִיהם + 


נחום + געָויִם קעֶנסטוּ אֵיהס ! 9ּטאַשקין קעֲנסשוּ + נֵא 
פּטאַשקינס זוּהן ! 


פַיינץ; פּטאַשקין דעָר פּרעֲויִדעָנט פִין אוזעָר שׁוּל  +‏ זײַז 
זיהן 1 אוֹי אַזאַ יאָחר זאָל אִיך האָבּעָן, עֶס אִין דאָך פְּשׁום 
אַ גליק פאַר אונו, 

אבֵּינדור ; אִיהר מײַנט דֹעָם הויקעָר פעֶטעֶר ז 

נחום ; װאָס פֿאַױ אַ הויקער פעֶטעֶר , װאָס אִין } 

גלאטקין { װאָס פּאַר אַ הוֹיקער ? 

פיינץ; אַהֹקעֶר 1 װעֶר האָט דיר געֲזאָגְט אַן עה האָם 
אֵיין הוֹיקעֶר, עֶר אִין אַ בּיִסעֶלעָ פטְיְליוואַטץ, אַ חוֹיקעֶר 
נָאֶר } | 

נָחוֹם ; װאָפּ עֶר רעָרם, עָרּ װײַסט װאָס עֶר רעָדט + קומט 
מַר. גלאַמקין , וַטושעָ מוחל קומט אַרײַן מיִם מִיר אִין 

מײַן חדר וועֶלעֶן מיר נאָךְ דעֶר ‏ פוּן אִיבּעָררעָדעֶן און אִיף: 

ועֶל אי אויס װײַזעָן גי מיר אִין סֹפַר וועֶנעָן װאָס מִי 

האָבּעָן ױך געָשפּאַרם אִיץ שִׂיל.---זײַ אַװֹי נוט 

פײַגעָניוּ און בּרעֶנג אַרײַן אַ בּיַסעֶלע -בּראָנפען. און אַ 

פּאָר גלעזעָליך . אִיך האָבּ. דיַר 100 מאָל געזאָנט אַז דוּ 

קומסט אַרײַן. צוּ מיָר אִין שטוב --- זאָלסטוּ. ריך נישט 


די גֿעבּראבּעֶנעָ -העֶרצעָל - גע 


אַרײַן מיִשעֶן. אִין מײַנּץ געֶשעֶפְטעָן. אַ הוֹיקעֶר ‏ נאָר -=- 
רוּ קענסט-אֵיהם,- האָסט אַ מאָל זײַן פּנים גֿעֲועָהן 1 אַבּי 
דוּ רעֶרסט. --- 


אביגדור ! וועֶר קעָן וֹעָהן זײַן פֿנים , דֹעֶר הויקעֶר לאָוֹש רֹעֶן ו 


נחוּםּ און גלאַטקין אָבּ ) װאָסזשע אִיך פֿיַן גאָר קײַן מבין ניט 
אויף אַ הוֹיקעֶר 1 זאָל אִיך קרעֶנקעֶן ‏ מעָמלץָ אױבּ מײַן 
פעֶרדיָל קעֶן דעֶרטראָגעֶן אַזאַ הוֹיקעֶר ! 
מֿעפּלע; אָבֹּעֶר אִיךְ פרעָג ריף אַביָנְדוֹר, צוּ װאָס ראַרפסמוֹ 
דאָס 4 וואָס דאַרפסטוּ דיך אַיינרײַסעָן מיִט דֹעָם טאַטען ז 
אבּינדור ! װײַל אִיך זעָה שוין אַז דעֶר פעָטעֶר וֹיִל גִיטעֶלעֶס 
יאָהרעָן אוֹיךְ פעָרקעֶרצעֶן . אָכַּעֶר+ װאָס אִין מיִם דיֶר 
מעָכלץ , װאָפ זְעָהסטוֹ הײַנט אַזוֹי בּלאַס אוֹים } : 
טֿעבלע ; אוֹי אַביָנְדור עֶס אִיז נישטאָ פוּן וואָס רוט צוֹ זײַן --= 
פון נעֶקטײַם ‏ אַרײַטעָן קעֶן טֹֿעֶן וֹעִָיג כוחות 
קלויגעָן . 
אבינדוֹר } די געֶרעֶנקסְט ‏ מעַכלע וי מיט 10 יאָהר צוריק האָט 
מעָן דיִר אוֹיך שרוּכים געֶרעֶרט : 
מעכלע : יאָ אִיך געֶרעָנק ! 
אבינדור; אוּן מֿיִט אֵיינעֶם פוּן די חתנים האָסטו חתיגה 
- געָהאַט , ווײַל. דײַן טאַטץ האָט אַזוֹי געָװאָלט , 
מעכלע: געָנעֶן װאָס ואָגסטוּ שָם + 
אבינדור ; דוּ האָפט דײַן מאַנן ניִשט ליַעבּ נעָהאַט, 
מעכלע ; שװײַג אַביָגדור , עָר אִיו געָשטאָרבּעָן, דוּ זֹעֶׂהסט ? 
אָט בּרעֶנט אַיֹאָהרצײַט נאָך אִיהם ---- פֿאַר - װאָס העָר: 
מאַנסטו עָם 1 אִיךְ כּין יֹעֶצט אֵיין אַלמנה, א מאַמץ. פוּן 
2 קיַנדעָר 4 - : | 
אביגדור; יאָ, און אִיףָ נון אַ טאַטע פון 9 קיִנרעָר אוּן ‏ אִיךְ בּין 
., שִפּריִנציס פאַן, און.פַּעֶריֵל מיט גריָנס.. -אֶבַעֶל.. מעֶמלץ, עֶס 
האָט. געֶקעֶנְט אָנדעֶרש זײַן , - רײַן טאַטֿע האָט זיך. צוּ פּיעל 
ארננץמישט { יִאָ-מעכֹּלץָ.עֶם האָט נעֶקעֶנט: אַנִֹעָהּשׁ זײַן 
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מעכלע: אַ! אִיך בֹעָט דיַך אַניָנְדוֹר רֹעֶר ניִשם. אַזֹ, דו 
דאַרפסט יעֶצט זײַן אַ גוּטעֶר טאַטץ צוּ דײַנץ קיַנדעָר אוּן 
אַ געֶט רײַעֶר מאַן צו דײַן װײַבָּ , 

אבינדור! יאַָ ‏ אִיך וײַס; אִיך וֹאָנ שָׁס נאָר עֶנטגעֶגשֶן 
גיִטעֲלעָין, מיַר דאַכט זיך אַז דֹעֶר פעטעֶר ועָט ניש 
וועֶלעֶן כּעֶנזשעמעָניִן פאַר זײַן אַיידעָם ; 

מעכלע ; אוי אַבְיָגדוֹר ! עֶס אִיז אַציַנרעֶרט גאַנץ אַנדעָרע צײַטֿעֶן, 
עֶרשטעֲנס זעֶנעֶן מיַר ניטט אִין אָרשעָ נאָר אִין ניײיאָרק , 
אוּן דאָ ו אק קיִנדעֶר אִיבּעֶר זיך אַ גאַנץ אַנדעֶרעָ רעה 
אוּן אַ חוּץ דֹעָם אִיז ניעלע אַ סך מֿעָהר מענש פֿון 
מיַר  ,‏ מײַן שוועֶסְטעֶר ווֹעָט שׁוֹין חתונה האָבּעֶן טיט רעָם 
חתן װעָלכיְן זי האָט ליַעכּ . קעֶנסט מיָר גלויבּעֶן . 

אבינדור; נאָ געָה אִיף ! 

מעכלע ; אַ הײַם אַבֹיָגדוֹר } 


אביגדור; נײַן אִיךְ נעָה אַרײַן צום פַעָמעֶר, אִיךְ װיָל טיך מִיט 
אֵיהם רײַצעֶן , אִיךְ מוז אֵיהם גַעֲכַּעֶן אַ בּיְסְֶל די ניָרעָלֹם, 
עֶר זאָגט אִימעֶר אַז אִיך בּין אַגראָכּעֶר יונג אוּן אִיךְ 
האָבּ אִיהם אִין אַרבּעָל, פאַרשטעהסטוּ מיך 

עבלע ; אי פֿאָלג מיף אַבּוְגדור, געָה אַחײַם, װאָסּ האָפטוּ צוּם 

טאַטעָן ? 

אבינדור ; אָלרײַט, אַז דו הײַסט געָה אִיךְ, גוּד נײַר ; 

מעכלע } גוּר נײַד אַבּיְנדוֹר, װעָסט אַרוֹיף קומעָן מאָרגעֶן ז 

אבינדור; שור מייק . ואָב 


מעכלע ; אי אַביָנדור, ליָבּעָר נוּטעֶר אַבֿינדוֹר ! יאָ אִיך װאָלם, 
זעָהר געֶװאָלט אַז גִיְטעֶלעָ זאָל זײַן גליקליִכעָר פוּן טַיִר ---' 


אֶה ‏ זי נעָהט שׁוֹין און טראָגט עְפּיִס בּאָנדעֶלעָףָּ, שוין 
מסהמא -עֶפַּיִם געָקויפְט פאָר טײַנע קלײַנע יתומיט'ליִך --- 
יֹעֶדעֶן מיַטװאָך װעֶן עֶס אִיז נאָר בּײַ איהר פּעֲרעָה, פוּן 


פונץ קינדעֶרליִך גרֹעֶנגעֶן- פּרעָועָנפץ , 


= 


ױ 
-- יי" =ייעי 


.ספיעט ע} לש יל */ א -- =מר טיש 8 .ימרי 


די געבּואנעֲנץָ העָרצעֶר 


ניטעלע. 
גוּט אִיװניִנק ! 
גוּט אִיװניִנק ! 
וואוּ זעָנעֶן עָרגיִץ די קיַנדעָרליִך מעכלע ז 
א רײַטשעֲלץַ שלאָפט , א ֹעָמ! אִיז אַודאי פוּן שׁוּחל 
צוּגעָגאַנגעֶן צוּ אַביִגדורן , 
גיטעלע ; אבינְדור אִיז דאָ געָוועָהן } 
מעכלע ; עֶר אִיז געָוועָהן אִין אִיז שׁוין װיִדעֶר אַװועֶק געֶנאַנגעֶן. 
גיטעלע; דו װאָלסט האָטשע כּעָדאַרפט ועָהן װאָס פאַר א 
מצִיאוֹת אִיךְ האָבֿ אַיי נגעָהאַנדעָלט . 
מעכלע: װאָס 1 אִיך בּיִן שוין נײַגיַעֶריִג ! 
ניטעלע ; דאָס אִיז פאַר אוּנזעֶר רײַטשעֶלעָ אַ געֶזוּנד אִין אִיהר , 
מַעבַל/ ; װאָלעֶנעָ, גיִטעֶלע ! 
גיטעלע : אוּן דאָס אִיז פאַר סעֶמַעֶלעֶן . וואוּ אִיו עֶר עֶרגיִץ. רעָר 
שטיפעָר ? אִיך װיַל אִיהם קושְעֶן . 
עכלע ; אויך װאָלעֶנעָ + גיִטעָלעָ דאָס מוּו דאָך קאָסשעֶן אֵסך 
נעָלר , זאָג, דוּ משוגעֶנץ, װויִפיל האָסטוּ דערפאַר בּעֶעאָהלט } 
גיטעלע ; דאָס אִיו שׁוֹין מײַנץ בּיַנעָם ! 
מעבלע ! דײַנע בּיִנעָם ! קוּשט זי 
גיטעלע ; װאָס אִיז דאָס ? װאָס קוּשטוּ מיך אַװי ז 
מעבלע ! זאָג מיַר ג:טעָלעָ, נאָר זאָג טיַר דֹעָם אמת בּיפטו 
גליקליך } 
ניטעלע ; גליקליך 1 אִיך װײַס! -- געָויִם... ואָם פֹעֲהלש 
מיַר --- אוּן װאָס האָכּ אִיך 1 נאָר װאָס אִין דיַר יעֶטצם 
פּלוציִם אַיינגעפאַלעָן צוּ פרעֶגעֶן + 
מעכלע; אי װײַם ניִש, נאָר אִיךְ װאָלט אַז גואָלט דוּ זאָלטֿט 
גליִקליך זײַן . 
גיטעלע ; יאָ אִיך װײַס אַז דוּ װאָלסש געֶװאָלט אִיך וֹאָל גליקליה 
זײַן, נאָר וואוּ אִיז עָרניִץ דעֶר מאַטץ מיִם רֹעֶר טאַטעָן ! 
מעכלע 1 זױ זעֶנעֶן בי זיך אִין צימער ! 
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ניטעלע ! אוּן עָר רעָדט עֶס דאָרט מיט זײַ} 

עכלע } דאָס אִיז צוּ דיַר געָקוּטעָן אַ שרבן . 

ניטעלע 1 אַשׁרכן ! 

טעכלע ! יאָי אַ שדכן . אוּן װײַסטו וועֶמעֶן מעֶן רעֶרט דיָר ! 

גיטעלע; שׁאַ זאָג מיַר ניִט, איף װיָל ניט װויִסעָן = ויעָל 
הײַנט האָבּעֶן מיט'ן טאַטעֶן אײַן אַנדעֶר געֶשפּרעֶךָ, עֶר ועֶט 
זיִך הײַנט דעֶרוויִפעֶן וועֶר מײַן ריָכטיִגעֶר חתן איָד. 

מעכלע } דוּ האָסט עֶס שוֹין לאַנג בּעֲדאַרפט טהון ! 


ניטעלע ! יאָ איִך װײַט אַז אֹיִך האָבּ עֶם בּעֶדאַרפט מהון. איך 
האָבּ עָם אַלץ אָבּג עֶלעָגט ! 

מעכלע: דוֹ בּיט אַלץ נִיִט נעֶוועָהן זיַכעֶר אַוֹ עֶר האָט ריך 
ליעב ; 


גיטעלע! אֶר נײַן מעָכלע ! קיי נעֶר קען אַזוי ניט ליעכֿ האָכּעַן 


וֹי מײַן בֿעָנושעָמעָן, עֶר קעֶן אָהן מיר ניִם לעֶבּעֶן ; אַז 
עֶר זעָהט מיך ניִט אַ שאָג , אַזוֹי װועָרט עֶר משוגע | 

מעכלע; פונקט וי דוֹ נאָך איָהם, שׁוועֶסְטעֶר'ל ! 

| גיטעלע: יאָ מעָכלץ, איִך האָפֿ אִיהם אוֹיף וֹעָהר ליַענּ, איִך האָ 

איָהם אַזוֹי ליַעבּ , אַז איִך װײַס גאָר ניִט וי אַזױ איִך האָגֿ 

געָלעֶבּט בֿיַז איִך האָבּ איָהם דעָרקעֶנט ! מעכלע ! דוֹ ווֹײסט 

ניִשט װי מײַעֶר, וי זיִם, װֹי ליעב בּעֶנושעֶמעֶן אִיוֹ. איִך 

האָכּ אַלץ ניִם געֶװאָלט רעֶדעֶן טיט'ן טאַטעָן, ‏ מיֵר האָט 

זיִך אוֹיסגעֶוויִועָן אַז איך וועָל רעָדעֶן דעָרפוּן , וֹעָל אין 

װאָכעָנריַג מאַכעָן מײַן ליעבּץָ, מײַן גליק, --- אֶכּעָר יֹעֶצט 

מוּז איף רעָרעָן, יאָ איך מוּז! | 

- מעכלע; װאָס הײַסט דוֹ טּוט ! 

ניטעלע; קומם אַהעֶר מעָכֹלץָ, איִן ווֹיֵל דֹיֶר פעֲרטרוֹיעֶן אַ סור , 

: מיַר שײַעט-אַז איך וועֶל בֿאַלר וועָרעָן מוטער , 

מעבלע ;אי ועָה אי מיַר, װאָס האָסטוּ געָואָט+ - 

ניטעלע; װאָס האָסט ריף-אַזױי דעָרשראָקען +: איךו אוּן. בַּעֶגְושַטֵ 


די *עבראכעֲנעַ העֲרצער 


טעָן זעָגָן ניט קײַן. פרעָמרץָ, טור האָבּעֶן זיַך אמת און 
אויפריכטיג ליעב : | 

מעכלע: אוי וועָה אִיז מיר ! 

ניטעלץ; אי איִך פעֶרשטעָה דוֹ האָסט דיך דעָרשראָקעֶן װײַל 
מַיֶר האָכּעֶן חתונה געָהאַט אֶהנעָ דעֶר עֶרלוֹיבּניִם פון אַ 
דזשאַזש . 

מעכלע; אי װעָה איִז מיָר, גיְטעֶלעְ עָ; זאָג מיר װײַסט עֶר שוין 
- דעָרפוּן ? 

גיטעלע; נײַן! 

מעכלע: וי הײַסט נײַן } 

ניטעלע; אִיך האָבּ נאָך צײַט, אַנטלויפּט ניִשט פון מַיִר ! 

מעבכלץ: גיְטעָלץָ! בּיִסט א גאָר אַ קיִנר, . זאָג. נאָר קעֶנסטוּ 
איָהם חאָטש גוּט ? ; 

ניטעלע; װאָס פאַר אַ פּראַגעָ צי אף קעֶן איָהם, איף קען 
איָהם אַזוֹי גוּט, . אַז איִך װאָרט ניִשט מורא געהאַט אֹיֵהֶם 
מֿײַן לַעכּעֶן מיִט מײַן נשמה אַועָק צוּ געֶכַּע : : 

מעכלץ: װעֶר איַז עֶל, פון װאַנען נֶר? דוּ האָסט דֹאָךְ 
אַפיֵלוּ קײַן מאָל ניִם געֶזאָגם פון װאָס פאַר אַ שטאָרט עֶר 
אי . 

גיטעלע; איך װײַס אַלײַן ניִם ! 

מעכלע; װי הײַסט דוּ, װײַפְט ניִט זּ 

ניטעלע; אוֹי לאָז מיך צורוה איך בּעָט דיִך, ‏ מיָה. ועָנל;. נישט 
איַן ראָסיַע איִן איִך בּיִן נישט קײַן אוּריאַרניִק א אוף דאַרף 
איָהם אוֹיף זײַן פּאַספּאָרט ניט פרעֲנעֶן ! 

מעכלע; גיִטעָני+, שׁוועֶסטעֶר'ל מײַנס, רעֶד סיִט'ן מאמֶעְן האָ: 
חתוּנה װאָס גיִכעֶר, װאָרעָן מיָר שרעקט מײַן הי 

נחוֹם עסטערין, גלאמקין, פּייגע; 
נחום } אָט האָט אֵיָהר געֶזעָהן מר. גלאַטקין אַז.איך האָבּ ר'עֶכט 


געהאַט --- פײַגע, זײַ אַזֹי גוט אוּן געָה אַרוְנטעָר אוֹן קלײי. 


ייט יי יי אד הי רשיי ייה 


שׁעָל אַרײַן איִן נעָם עָפַּיִס אַרוֹף אוֹיף וועֶטשְׁעֶרץָ, הײַנט 


וֹעלעָן ד! משורדריט קומען אַהעֶר צוּם עֶרשׁטעָן מאָל, װויָל 
איך אַז זײַ זאָלעָן מיִט עֶסעֶן מיט אוּנז אַ נוּטע ועֶמְשעֶרע--- 
איָהר העָרט מר. נלאַטקין, הײַנטיָגעָ ימים נוראים וועֶלעֶן 
פּיַר האָנעָן אַ כאָר אַ צאַצקץ, איה האָגּ אַרײַנגעֶקרוְגעֶן 
עֶמליָכְץָ כאָריִסטעֶן זעָהר גוּמץָ, אה , אָט אִיז שוֹין גִיִטעֶלְץָ 
אוֹיךְ ראָ ! 


אַ נוּם אי בנ מ עָ, בַּיסט שוֹין לאַנג 

דאָ } 

ניטעלע: ניַט לאַנג ! 

פּיינע: װעֶסט עָפַיִם עֶסעֶן טאָכטער ! 

גיטעלע: נײַן מאַמעניו, אִיךְ בּיַן ניִשט הוּנגעָריָג . 

פּיינע: אֶבֹּעֶר אַ גלעָועָלץָ טהץ } 

ניטעלע: מֹהץ װעָל איִך טרינקען ! 

פיינץ; אָט נעָה איך דיַר כּאַלר אַרײַנבּרעַנגעָן. ואָכּ .+ 

נחוֹם; דו זעָהסט מאָכטעָר, רֹעֶר יּר אִיז - צוּ דיֵר? 
צוּ נאַסט ! 

ניטעלץ: צוּ פֿיַר+ װאָס קעָן איף טהון פאַר דֹעָם ידעֶן 

נחום! "א האַ האַ! פֿאַר דֹעָם יּדעֶן קענסטוּ וֹעָהר װעָנִיג 
טהוּן, עֶר דאַרף ניִשט דײַן הילפץ, דוּ קענסט אֶבַּעֶר 
זעָהי פּיִעל טהון פאַר זיַך אוּן אוֹיך פאָר אונו. 

ניטעלע; אויף װיִפּיִעל איִך װײַם, טאַטעֲנײױּ, מהוּ איך פא" 
אַייךְ װאָס איך קען. 

נחום; אכ אַזױ מאָכטעֶר װעָל איף רעדעֶן מיִט דיֶר גאַנץ 
אָפעָן. דֹעָר יור הײַסט פר. גלאַסקין אוּן עֶר אי אַ 
שרכן , איַך װיָל דיַך טאָכמעָר פאַרשׂרכנעֶן ! 

ניטעלע: מיך פּאַרשדכנעֶן 4 אויף װיִפיעל איף װײַס טאַטעָניּ 
האָלסטוּ יל ניט פאַר קײַן אָבּנעֶפאַלעֶנעָ סחורה, און 
גוסץ פחורה האָבּ איף געֲהעָרט זאָגעֶן קעֶן זיך אוֹיס: 
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גֶעגעָן אֶהן די הילפץ פון אַ מַעֲקלעֶר, צוֹ װאָסושע 
אַרפעָן מיר דֹעֶן א גאַנצעָן האָבּעָן די שרכנים ? 


נחום: אָ, מײַן קיַנד, נאַנץ ריַכטוג { דאָ איז אֶכַּעָר ניִשט דער 
פאֵל , דעֶס שרבן. - מעָן צוּ אונו, 


גלאמקין ; און אַ שׁרכן אִיז ניִשט קײַן מעָקלעָר, פרײַלײַן! 


נימעלע; אוב אַזי מוּז דאָך דעֶר שיקעָר ניִשם זײַן קײַן נוּשע 
סחורה װאָם עֶר קעָן זיַך אַלײַן ניִשט פּעָרזאָרגעֶן אוּן מוּז 
אָנקוּמעֶן צו ו אַ שכן, אַזאַ סחורה מויג נישט פַאַר מיָר, 


נלאטקין ; אִיהר זעֶנט אַבּיסעָל אַ הײַנט ועֶלטיִנעָ מוס עֶסטעָריִן. 
ניטעלץ: נוּ יאָ אַו אִיף לֹעָכּ אין דֹעָר הײַנמיַנעָר װעָלם, פון. 
איִך אַ הײַנטװעָלטיגץ, װי קעֶן דעָן אַנרעָרש זײַן } 


פייג ע. 

נחים; אֶנֹּעֶר טאָכטעֶר מײַנץ, װעֶן דוּ זאָלסש װיַסעָן װעֶמעֶן 
מעָן שרכנט דיר, װאָלסטו גאָר אַנדעֶרץָ װעֶרטעֶר 
געֶרעֶדט, עֶס איַז דאָך פּשׁוט אַ גליִק פּאַר אונו. 

פַיינְץ; אַאַ יאֶהר אַואַ מול זאָל איך האָכּעַן. 

גיטעלע; און איך רעֲכעֶן אַו אַיעֶרעֶר מעֶנש ראָרף זײַן גליג 
אויסגעֶפּיִנעֶן , 

אין זעָה אַז מײַן קיִנד איז עֶשֹּעָם הײַנם נישט אוי 

געֶלעָגט, טיַר װעֶלעָן שוין אײַן אַנדֹעָרֹם מאָל דעֶרפין 
רעדעֶן. איִך זאָג אַייך אַן 66 װעָט פון אֵייעֲרֹץָ הּעֲנר 
נישט אַרױס, : 


נלאמקין; אֶה איך װײַס, איך װײַס, אוף צון שױן אֵין 


אַלטעֶר פּראַקטיקאַנט, עֶס אי איִמעֶר אַװֹי, דעָרנאָךְ 
װעֶרעֶן זײַ פּעֶסעֶר , נאָר זאָגעֶן מוו איִך איף גיטעָלץ אַז 
אַועָלכְץ חתנים וי פּטאַשקינס זהן, װאַלגעָרן ויף נישט 
אין נוייאָרק ! 


נחום: װאָם דאַרפט איהר אַװֹ פיעל רעָרעָן !-אזו. איף זאָג 
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איך אַז זי װעָם פון אײַעֶרץָ 
איהו מיר גלױיבּעָן , 
גלאטקין ; האָטושץ מיר אַלץָ אַ גוּסץ נאַכט, 
אללע: אַנּמץָ נאַכט, 
פייגץ; ניִם אַכמונג אױף די מרלָם אַן איהר זאָלט נים 


! זֹאָל אַזױ קײַן שלעָכמס ניִם האָבּעֶן וי איַך װײַס 
יט װאָס איִז מיִם אֹוָהר נעֲוואָרעָן, קומט אַרײַן אַ מענשׁ 
איַן שמוּב , בּעֶלײַדיגסעוּ איָהם איַן זיַרעָלסט. איָהם , 
-ניטעלע ; װײַל איִך האָבּ ניִשט ליַעבּ קײַן שדבניִם. 
נחום! ‏ יאָ, דן האָסט ניִט ליעב קײַן שדכנים {. װײַמטי אֶבּעֶר 
אוּן פאַרשטעָהסטוּ װאָס עָם הײַסט פֿאַר דיָר חתונה האָבּעֶן 
פאַר פּטאַשקינס זהן ז 
גיטעלע: אי פאַרשטעָה אָכִּעֶר ניִשט צוּ װאָס דאַרף עֶר מיך+ 
עֶר אִיַז דאָך 4 רײַכעֶר חהן קעֶן. עֶר דאָך. קריגעֶן אַ כּלה 
מיט אַ סף געָלר . 
נהום;! יאָ בּלי שם ספק, פון דֹעָם אי גאָר. קײַן רֹעָרץָ. 
רוּ זְעָהְסט דאָך אֶכֹּעֶר אַו גראָר דוּ האָסט געֶפוּנעֶן חן. אין 
זײַנץ אוינען . 
ניטעלע; װי אֵיו אָכַּעֶר דעֶר דיַן אַז עֶר האָט ניט געָפוּנעֶן קײַן 
: חן איַן מײַנץ אוֹיגעֶן } | 
נחום ' אוֹי טאָכטעָר מײַנץ רֹעָר ניִט אַװי, דו דאַרפסט 
ניִשט פעֲרגעֶסְעֶן ועֶר דוּ בֿיסט אוּן וװעֶר מיר אַלץ זעֶנעֶן. 
רוּ דאַרפסט ניִשט פעָרגעֶסעָן אַז דוֹ האָסט אַ שװאַך 
האַץ אוּן דוּ קענסט איַן שאַפּ ניַשט לאַנג אַרבּײַטעָן אוּן 
קײַן נון פאַר דיַר האָכּעֶן מיַר אױיף ניִם, קינר מײַנס. 
ניטעלע: אַז איך װיָל אֶנֹעֶר קײַן מעיאות ניִט האַנרלעָן, אַן 
שׁוֹין . יאָ - חתונה האָכּעָן, װיֵל איף חתונה האָבּעָן מֿיט 
מײַנסיגלײַבעֶן . 
נחום; ט װעָר אס דײַן גלײַכען. װאָלט איף נעװאָלט 
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6 יי שיש דיי ןייע יי ישי -- 


װיַסען . פון רי אַלעָ בּוֹיעֶם װאָס קושען אַרײַן רא אין" 
שטובּ , זעָה איף קײַן אײַנעָם קײַן רעֶכטעָן ניִט . 

גיטעלע; זײַ ועָנעֶן אַלץ גרֹאַווֹץָ אָרעָנטליִבץָ מענשען. 

נחום! זֹאֶל איך קרענקען! קכּצנים, רלפנים, אַלעָ באַסניִקעס 
הוֹילְץ שטאַניוּקעֶס דאָס זעָנעֶן זײַ! 

ניטעלע; אַרמוטה איז קײַן שאַנרעָ ניִט ! 


. נחום; אָג נאָר אָפשׂר אי גאָר דער דײַן חתן ! אָ דעֶר 


מיט דעָר פּאָלקץ װי הײַסם עֶר דֹעֶר פּאָלקץ יונג } 

ניטעלע; עֶר הײַסט בּעֶנושעֶמעֶן ! 

נחום: וי 

גיטעלע: בּעֶנושעֶמעֶן . 

נחום; בּעֲנּשׁעֶמעֶן ! אַ שׁעַהנֹעֶר נאָטעָן בַּעֶנוּשׁעֲמּעָן, דער 
נאָמעַן אַלײַן געֶפֿעָלט מיר שוין . 

גיטעלע; בּעֶנושעָמעֶן איַז אַ ליבּעֶנסוויִרריגעֶר טעָנשׁ. טאַטץָניּ,. 
אוּן לאַכעַן איַז ניִשטאָ פוּן װאָס . 

נחום; װאָס טוֹיג מיַר אַז עָר איז אַ ליעכּעֶנְסוויִרדיְגעֶר מעֲנשׁ 
אַז עֶר געָהם אין צעֶריִסעֶנץָ שׁיִף ! | 

גיטעלע: אין צעֶריְסעֶנע שיך 1 איך האָבּ עֶס נאָר נישט ‏ 
בַּעֶמעֶרקְט , עֶס איָז מיַר קײַן מאָל ניִם אוימגעקומען צוּ 
קוּקען אויף זײַנץ שׂיִך. אַן איך קוק אוֹיף אַ מעַנשען, 
נּעטראַכט איִף פריְהעֶר זײַן קאָפּ, זײַן האַרץ אֶבֹּעֶר ניִט 
זײַנץ שיך. 

נחום; אַזֹי? אַזֹי } אי עֶר דײַן חהן, איך האָבּ עֶם גאָו 
ניִט געוואוּכט , זאָג נאָר אָפשר האָסמוּ שׁוֹין מיט איָהם 
תּנאים געֶשׁריֶעבּעֶן 1 אַ קשיא אוֹיף אַ מעֲשֹׂה, עֶס אי דאָך 
אײַעֶר נו-יאָרק, אײַעֶר אַמעֲריִקאַ, 

ניטעלע; איַך האַלט ניָט פון אוֹיסנעָהמען תּנְאִים, התונה 
האָנּעֶן איִז ניִשט קײַן מסחר, די בַעֶכטעָ תּנאים איו מע 
האָם אײַנעֶר דֹעָם צװײַטעָן ליעב , 

מַעבלֿע; אָמת שװעָסטעָר, ועָהר אָמתז 
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גום; ואָסזשץ, טעכלץָ רעָדט אויף אַרײַן + מעָכלץ מִיִשט 
זיך אויך 1. . . יאָ טאָכטעָר, דוּ דרשנס'ט זְעָהר שעָהן -- 
פשוּם פּעֶרל פֿאַלעֶן פון דײַן מוֹיל --- אֶבּעֶר װיִסעֶן זאָלסטו 
פאָכטעָר מײַנץ אַז דוּ פּעָרל פאַלעָן װי אַשװעֶרץָ לאַסט 
אוֹיף רײַן מאַטעָנס האַרץ, די זעָהסט דאָך מאָכטעֶר אַז 
איך בּין פּיט טײַן פרנסה ניִשט זיִכעֶר, איף קעֶן שוין 
מעָהר נַיִם זיַנגעֶן , דאָס בּריִקעֲלץָ אוֹיף װאָס איף געָה 
קעֶן יעֶדעֶר מינוט זך אײַנבּרעָכעְן און איך קען ארײַן 
פאַלעָן. ראָס הײַסט ניִשׁט נאָר איך אַלײַן, נאָר רי 
מאַסץָ, די שוװעָסטעֶר דרי אֶרעֶמעָ אַלמנה מיָט איַהרע 
3 קיַנדעָרליך, אַלעָ קענעָן מיר פאַלעָן, --- אַלע קעֶנעֶ 
מיר זיַנקעָן, נאָר מּיִט דֹעָם װאָס דוּ װעָסט חתנה 
האָבּעָן מיט פּטאַשקינם זוּהן, קעֲנסטוּ אונז אַלץָ העֶלפעֶן, 
אַלץ רַעָטעֶן. 

נימעלע ; נײַן טאַטעָניו ! איף קעָן עֶס נישט טהו { מײַן גאַנץ 
לעֶכַּעֶן קעָן איַך אײַך נֶרן נאָר חהונה האָבַּעֶן מיט 
איָהם דאָס קעַן איִך ניִט. 


מעכלע ; טאַטץ! מיך מיִם טײַנץ קינדעֶר זאָלסטוּ ניִשט אַרײַנ. 


רעכעֶנעֶן איַן כּלל, דוּ העֶרסט , אִיֶךָ װעָל ליַעכּעֶר מיט 


זײַ צו זאַמעָן 1000 מאָל פאַר הונגעֶר שמאַרגעֶן עֶהדעֶר 
ניִשעֶלץָ זאָל נעָהן צוּ דֹעֶר חפה מים אַמאַן װאָס זי 
קעֶן ניִם אוּן װיֵל ניִט קעָנעֶן, איִך װײַס רעָם טעָם! 
נחום; וֹעָה נאָר, מעָכלץָ רעֶרט אוֹיף (קאָריפשעַן קלאַפאָן, 
עֶרשנעֶן 6 גיִמעָלץ, מיר װעָלעֶן נאָך רעֶדעָן דעָרפן 
ראָג אַרײַן די נאָטעָן אין אַנדעָרן ציִמעָר ! געָהט זײַט 
מוחל אין אַנדעָרן ציִמֵּעֶר אַרײַן אוּן גיִט זײַ דאָרטעָן דעָם 
טאָן איִה קום כּאַלר גיְטּצֶלֹעָ מיש משׁוֹרריִם אַב). אי אי ! 
אַנדעֶרץָ טעָנשעָן אין מײַנץַ יאָדרעֶן האָבען שוין נחת פון 
זײַעֶרץָ קִיַנדעֶר און אוף, אוֹי נאָטעָני ! מעכלע רערט 
אוֹיך! ניִט נעָנוג װאָס איף האָלט : מוט די קינרעָר, 


ד! נעיבּאנּעֶנעָ העָוצעָר 
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פיינץ ; מעכלע קום מיט מיר אין גראָסעָרוע, איִך האָג אַסףְ 


ע: מ/ 
זאַכעָן אַרוֹיף צוּ נעָמעֶן . וועֶסטוּ קומען + (ּירעָ אָג, 


גיְטעָלעָ עֶרשײַגְט . מע העָרט ,פײַפֿעָן" דעָם פּאָסטמאַן , וי 


נעָהט אֶבּ צוּם פּאָסטמאַן, קומט צוריק מיט בויעף אוּן 


ועָטצט זיַך לײַעֶנעֶן .) 
ניטעלע: אַ כּריִעף צוּ מיר 1 און בַּעֶנושעֶמעֶנס האַנדשריִפט + 
װאָס קעָן דאָס זײַן } וי עָפעֶנט דֹעָם בּויעף און לעָום.) 


,טהײַעֶרץָ ליַעבּעָ גְיִטעֶלעָ ! איך טוז דיַר יעֶטצט שרײַבּעֶן 
דאָס װאָס פּרעָסט מײַן העָרץ . איך ה,3 דיָר שוין פיעל 
מאָל געוואָלם זאָגעָן נאָר יעָדעֶם מאָל װאָס אִיך װיל 
אָנפאַנגעֶן רעָרעֶן דעָרפוּן, אַזױ בּלײַבּ אִיךְ שמוּם אוּן אין 
קען ניט. נאָר יעֶטצט קעֶן איך לעֶנגעֶר ניִט שװײַגעֶן , איף 
מוּז דיָר עֶרקלעָרעֶן אַז מיִט יאֶהרעָן גוּריק וועָן איך בּין 
נאָך גאַנץ יונג געֲוועֶן האָט מיך דאָס שִׁיִקְואֵל צװאַמעָף 
געפּיִהרט מיט אַ פרוי... אוּן די אי יעֶצט די פוּטעָר 
פון מײַנע צװײַ קינדעֶר!... האַ ! עו װײַנם וך.) 


בענזשעמען, 

בענזשעטען ; גִיְטעֶלעָ, גיְטעֶלעָ װאָס לעָוטו --- מײַן גריָעף + 

גיטעלע: יאָ! 

בענזשעמען ; ווען האָסטוּ איָהם עֶרהאַלטץן 4 

ניטעלע; נאָר װאָס ! 

ענזשעמען: האָפטוּ איָהם שוין געֶלעָועְ + 

גיטעלע: איִך פאַנג איָהם נאָר װאָס אָ'* / 

בענזשעמען: גיִטעָלעָ, לֹעָז איָהם ניִם, ניָּ איָהם מיָר צוּריִק, 

ניטעלע; צוּ װאָס , צוּ װאָס פיַר אַ צוועָק ? אוּם דוּ זאָ סט מיף 
נאָך װײַטעֶר נאַרעֶן 1 איַז דעֶן ניִט געָנוּג װאָס האָסט מיף 
כַּעֶטראָגעֶן בּיִז יעֶשצט, װיִלסטוּ מיף נאָך װײַטעָר נאַרעֶן 1 
װאָס ביסטוּ געָשמעֶן יַהעֶר ? װאָס װיִלסטו + װיִלסם רין 


געָזעֶגעֶגעֶן טיט מיר 1 דוּ פאָהרסט אַהײַם צוּ רײַן פאַמיְליץ } 
בענזש, ; קוּם מיִט מיר איף װיַל מיִט דיֶר רעֶדעֶן , 
ניטעלע; װאָס וויִלסטוּ מיר זאָגעָן, װאָס זאָל אִיך הע 
דיָר } - װועָסט מיר נאָך נײַץ ליגעָן פאָרפּלושען ! 
בענזש, ; גיִטעֶלעָ, פּעָראַכטעָ מיך ניִט, איך בּין קײַן פ 
כֹּעֶר . 
נימעלע; װאָס דעָן בּיִסטוּ 1 װאָס רֹעָן } 
ענזש, ; אײַן אוּננליִקליכעָר , 
גיטעלע; פאַר װאָס האָסְטוּ מיף אַזֹי אָבּנעֶנאֵרט 1 פאַר 
װאָס האָסְמוּ מיך אַװי אונגליִקליך געָמאַכט 4 װײַל 
איִך האָבּ דיַך אַזֹי ליע: געָהאַם און אוף בּיִן דיר 
געֲוועָן. אַזױ - איִבּעֶרְגעָבַּעֶן } | 
יִן קעָניַג, דוּ האָסט ‏ מיך 
בּעֶטראָג עֶן ? 
ענושעמען ; ניְטעֶלעָ דוּ האָסט רעָכט, איך בּיַן אָכּעֶר אוֹיך 
ניָט; שׁוּלרוג , דוּ האָסט מיך שכּוֹר געָטאַכט, איך בּיִן געָוועֶן 
משוגע . יעָנעָ נאַכט וועֶן איִך בּיִן אַהײַם געָקוּמעָן האָבּ 
עֶרֹשׁט בּעֶרעֶכעֶט װי אונגעֶרעָכְט אוּן געָמײַן איך 
געֶגעֶן דיַר געָהאַנדעלט , איִך בּיִן אַװעָק געַלאָפּען 
אײַן סאַלאָן אוּן האָבּ מיך אָנגעֶשכּוֹרט ; וועָן איִך װואָ לנ 
עֶס ניִשט געֶטהוּן װאָלט איִך משוגע געֶװאָרעֶן. 
גיטעלע: אֶבּעֶר פאַר װאָס האָכמוּ 
נאַרט ? פֿאַר װאָס האָסטו מיר בּאַלר בּײַ אוּנזעֶר עֶרשטע 
בּעֶקאַנטשאַפּט ניֶשט געָזאָגט אַז .דוּ בּיִסט אײַן כּעֶרהײַראַט. 
עג טעֶר מאַן } | 
בענזש, ; װײַל א איִך האָבּ דיָף שוֹין פריָהעֶר געקעֶנט., איף בי 
שוֹין פריָהעֶר געָוועֶן משוגע 1 ליַעבּעָ צוּ דיָר., 
גיטעלע : אוּן װאָס דענקסטוּ יעֶטצט צוּ טהוּן ; 
בענזש. : איִך װיַל בּלײַבּעֶן נעּעֶן דיִר , 
גיטעלע; אוּן דײַן פרוי } 


די געבּוֹאכעָנעָ מעָרצעָר 
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גענזש.; איָהר װעָל איַף שיקען אַ {ט, 
גיטעלע: אוּן דײַגע קינרעָר + 
ענזש. ; איך װעָל זײַ נים פּעָרלאָועָן, איַך הֹעָל זײַ שיקען 

געָלֹד. דוּ זעָהסט דאָס אִיז אַ גֶט פאַר מײַן פרו , 

ניטעלע; צוּ װאָס װײַזט עֶס מיר + פאַר װאָס האַלסטו עָם אין 
קעֶשׁעֶנעָ אוּן שיקסט עֶס ניִשט אַװועָק ! 

בענזש, ; װײַל יעֶרעֶס מאָל וועֶן איך װיָל עֶם אַרײַן לעֶנעֶן אין 
אינו-עָלאָם , אַזי הױכּם מיר אָן צוּ ציִטעָרן די העֲנר 
איִן איִך קעָן ניִם . איך מוז דיִר זאָגעֶן דעָם אמת גִיִטעֶלע 
אַז מײַן פרוֹי האָט עָם ‏ בּײַ. מיר ניט פעֶרדיִנט, װוען איַך 
האָגּ מיָט אֹיָהר חתונה געָהאַט, בֹּיִן אי געֲוועָן אַ האַלבּ 
פּערוויִלרעֶטעֶר ישיבה בְּחוּר אוּן זו האָט מיך פאַר אַ מענשׁ 
געֶמאַכט, איך -בּיִן געוועָן שװאַך אוּן קראַנק אוּן זי האָם 
מיך מִיָט אֹיָהר טרײַהײַט אוּן עֶרגעֶבּעֶנהייט געֶזוּנר געָמאַכט. 
א מאָל, אַיאָהר נאָך אוּנזעֶר חתונה בּיִן איִך ‏ שטאַרק 
קראַנק געָוואָרעֶן אוֹיף טיפוס, מײַן אײַגעֶנעָ שועסטער אוּן 
כּריִדעֶר האָבּעֶן זיִך פאַר מִיַר געָהיִט, מײַן אײַגעָנעָי מאַמץ. 
איז צוּ מיר ניִם צונעָנאַנגעָן, נאָר זי מײַן פרוי האָט פוּן 
קײַן געֲכּאַהר ניִט געָואָלט װיִסען און האָט מיך אָבּגעָהיֵט: 
וי די אױיגעֶן אין. קאָפַּף --- הײַנם: איִהרע כּריֶעף , אֹיְהץ- 
בּריֶעף, זײַ מאַכעֶן מיִך משוגע, זײַ מאַכעֶן מיִך װיִלד.. וועַן 
איִך דאָב נעָכְטעֶן ויְהר לעֶצטעֶן בּריִעף עֶרהאַלְטעֶן אוּן 
איִבּעֶרגעֶלעָזעֶן הא איִך מיך בּאַלד אַניִדעֶר געֶועֲטצט 
אוּן אָנגעֶשריֶענּעֶן דעָם בּריִעף װאָס דוּ האָסט עֶבּעֶ יע 
עֶרהאַלטעֶן , 

ניטעלע: אוּן דוּ רעָכעֶנסט איִהר צו שיִקעָן אַ גֶט } 

בענזש, ; עֶס איַז אמת איך בּיִן איִהר פּיִעל דאַנק שולריג, איף 
קעֶן זי אֶבּעֶר ניִט ליַעבּעֶן, אִיך האָכּ זי אויך קײַן מאָל. 
ניִט געֶליִעכּט װײַל װעָן איִך האָבּ מיט אֹיָהר חתונה 
געֶהאָט, בין איִך נאָך כּמעט אײַן קינד געֲוועֶןע- 
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נימעלץ; אוּן װאָס װעֶסטוּ טהון אַז זי װעָט דֹעָם 
נעָמעֶן אוּן וועֶט אַהעֶר קומעָן טיִם די קינדעָר } 

בענזש, ; זי װעָט עֶס ניִשט טהון 1 

ניטעלע! { האָט זי די ליעב ! 

ענזש ; צוּם אוּנגליק זעָהר ליעב ! 

נימעלץ: אין װי אַזוֹי בּיסמוּ זיִכעֶר אַז זי װעֶט דֹעָם נָט אֶנגעָת 
מעָן ! 

בענזש, : װײַל איִך קען זי גוּם, טיט געָואַלר װעָט זי מיך 
ניִשט ועֶלעָן האַלטעָן, אַז איך װעָל אֹיהר שרײַכעֶן אַז 
מיַר מוזעָן זיַך שײַדעָן וועָם זי שװײַגעֶן . 

גיטעלע; ואוּ אִיז דעָרכּריעף + 

בענזש. ; װאָס פאַר אַ בּריִעף ! 

ניטעלע ; דעָם בּריַעף װאָס דוּ האָסט נעֶכְטעֶן עֶרהאַלטעָן גיב 
איָהם מיר , איך וּויָל איָהם זעָהן ! 

עָר ניִבּט אִיהו דעָם בּרֹיִעף . גיִטעֶלע לעֶזש , װײַגט ,) 

בענזש. ; דוּ װײַנסט גיְטעָלץע ? 

גיטעלע : זעָה נאָר בַּעֶנוֹשעֶטעָן עָם אין עֶפִּיִס אַ 
האַנדשר!פט װוֹעֶר שרײַבּט ראָס } 

בּענזיש. ; דאָס איז מײַן עֶלֹטעֶר קיַנד ! 

ניטעלץ: דײַן קיַנר בֹּעָט דיך אַהײַם, פַענוֹשׁץ מעֶן 4 װאָס איז 
דאָס עֶפַּיִם אַ פּלעָק ק פוּן טיַנט } 

בענזש, ; דאָס איָז מײַן מײַדעֶלעָ, מײַן פרוֹי האָט אײַן געָמוּנקען 
אִיהר קלײַן פונגעֶרל איַן טינט, 

ניטעלע; (װײַנט ) פּאָהר אַהיִַם בַּעֶנושעָמעֶן ! 

בענזש, : אַך װאָס רעָדסטוּ גיִטעָלץ } 


מעכ לע 
ניטעלע: פּאָהר אַהײַם בּעָנושׁעֶמעֶן ! פאָהר אַהײַם צוּ דײַן פרוי 
אוּן קֵיגרעֶר ! 
מעכלץ; שיש פיין אױיסגעָשׁינ נְישעָלץָ! װאָס האָכּ איך 
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געֶהעָרט, עָר האָט גאָר אַ פרוי און קיּנדעֶר 3 גִיִטעֶלעָ 
עָרצעָהל מיר װאָס אי דאָ צהיִשעָן אײַך 1 וְעָה װי 


= יי 


טױים, װי בּלאָס דו ביסם געװאָרעֶן. 


ב' יי 2 ץע 
ַיינְץ; װאָס איז דאָ געשעָהן ו 


נהום 

װאָס איז דאָ, װאָס איז געָשֹׁעָהו ‏ 

גאָר ניט ! 
נעָה נאָר אַװעָק פון אוָהר --- װאָס אוַז, װאָס אי 
אָ געֶשעָהן, זאָג מיר } 

טעכלע; גאָר ניִם מאַמעָניּ, איף װײַם ניָט ! 

נחום; יגעָרמאַן װאָס איַן דאָ געֲשׁעָהן, װאָס װײַנט עֶפֹּעָס 

מײַן קינד ? 
בענזש: מר. עֶסטעָריִן . י . 
גיטעלע} פרעג איָהם ניט טאַטעָניּ , פרעֶג איִם ניִט} 


צְווייף שער אַקֵט. 


גיטעלע. מעבלע, = 


ניטעלע} אִיך זאָג דיָר מאַמעַני, דוּ זעָהסט הײַנם אױס װי 
אײַן אָמת'ץָ מ 


מעכּלע; הײַנט דאָס װעֶסטעֶלע , נּעטראַכט נאָר דאָס 


וועֶסְטעֶלְעָ. איך זאָג דיר אַן עָם פאַרנעֶהמט פשומ 
די אוֹיגעֶן. | 
גיטעלע; אוּן, דאָס זײַדעֶנעָ קלײַד, אַ כּפּרה אַלעָ פֿאַריעֶר 
מאָדעָס פאַר דײַן זײַרעָן קלײַר. מאמעָניּ זאָג װיַ אַלט 
איִז דאָס קלײַר } 
פייגע ; - אוֹי קיַנדעָרליִך! דאָפּ. קלײַד אי עֶלְטעָר פון אײַך 
בּוִדעָ. דאָס איַז מײַן חתונה קלײַד, אין דעָם האָט מען 
מין געָפיִהרט צוּ דעֶר חופַּה ! 
ניטעלע: מעֶבלע כּעֶטראַכט נאָר אוּנעָר מאַמץע, זי זְעָהט 
אוֹיס װי אַיּנג װײַבּעָלץָ. מאַמעֲני ניֵבּ נאָר אַכטוּנג 
דאָרט אוֹיף די הנאים מעָן זאָל דיך ניִט פערבּײַטען 
אוֹיף פּטאַשקיגס כּלה, בּיִַדע : 
איִהר לאַכט קיִנדעָרליך , ן אַ דאגה איז מיר , 
לע; װעֶר לאַכט, איך בּין צוּפּריִערעָן מאַמץ װאָם דו 
גָן אַ נוּטץ צײַט ! 
{/ אַלעָ װאָס װינשׁעָן אונו שלעָכטס, זאָלעָן האָב 
אַזעָלְץָ גוּטע צײַטעָן וי איִך װעָל האָבּעָן, 
ניטעלע; װאָסזשע דו בּיִסט ניִט צוּפריִעדעָן מיִט פּטאַשקינס 
שִׁידוּךְ } 
פיינע; װאָס האָכּ איך צוּ זײַן צוּפריערעֶן אֶרֹעֶר אונצױ 
פּריֶעדעֶן, זײַ קעָהרֹעֶן זיך מיט אונו עָפיִם אָן ‏ װילך 
מַרעָמרֹץָ טעָנשעָן, נאָר גאָרניִשט מע מוּן געָהן, איָהך 


פיינץץ 
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װײַסט דאָך אַז אײַעֶר טאַטענט שטיִקעָל בּרוֹים 
פוּן די פּטאַשקינס, װײַטעָר װאָלט מיַר מיט 
געָוועָהן ליַעכּ צוּ נעָהן אוֹיף די תּנאיִם ? 
גיטעלע; אֶבֹּעֶר אָכַּעֶסעֶן זיך דאָס העֲרץ אי אױף ניִט גוֹט, 
זעָהסמוּ וע דוּ װאָלסט ניִם געֲוֹעֶן אַואַ משוּגעָנעָ, 
| הײַנטיַנץ הּנאיִם געווֹעָהן דײַנץ. װי 


4 צוּ דיִר, געָרעָנ 
גיטעלע: יאָ איך געֶרעָנק, אֶכּעֶר זאָג מאַמע דו 
שטילינקץ און אַאַ נוּטעָטשקע, װאָס פאַר 
װאָלט דאָס געָוװעָהן בּײַ רֹיֶר וװעֶן אי װאָלט מיך נוט 
געָפרעָהם אוֹיף מײַנץ תּנֹאיִם ! 
פיינץ; אױף אונז איַז נאָל אַנאַנדעֶר אוּנגליָק! מע 
גערעָרט פּטאַשקיִנס זּהן , האָסטו אֹיָהם ניט 


איז ניט, אֶבּעֶר לאָז שׁוֹין אַרוֹיס פון קאָפּ דעָם ב דִזשעָטעֶן , 
מעֶן האָט זיך דאָך דערויִסְט אַו עֶר האָט אַ פרוי מימ 
קיִנדעֶר אוּן איז צוּ זײַ אַהײַם געָפֿאָהרעֶן . אַנעָק אַ סוף ! 

ניטעלע; װאָס רעֶרסטוּ מאַטעֲניו} : רעָנק גאָר ניִט פון איָהם , 
װאָס איִז ‏ מיר געָנושׁעֶמעָן ג עָווֹעָהן ‏ אַ װיַלד פְרעֲמדְעֶר , 
אוּן דאָס אין אַלעֶס יי. 

פֿײינץ ; װאָס אי מיט דיר געָשׁעָהן טאָנֿטעָר מײַנץ 1 אַמאָל 
בּיִסטוּ אַזױ פּרעָהליִך געֶוועָהן אוֹן הײַנט קוק דיך נאָר אָן 
װאָס פון דיר איָז געָװאָרעֶן , | 

ניטעלע: עֶס װײַום זיַך דיָר נאָר אויס מאַמעניּ , זאָל איִך אַזױ 
לַעֶבּעֶן. אוּן געֶזוּנד זײַן, װי עֶס דאַכט זיך דיָר אויס . איך 
ִּין דאָך פֿרעהלַיִך וויַ תּמיד, אוּן בַּעֶנושעָמעָן -- איך 
רַעָנק גאָר ני פוּן איָהס | = 

פַיינְץ ; הלואי װאָלש דאָס אַזױ נעֶועָהן, פאַר ואס אֶנּעֶר 
וויִלסטוּ גאָר נִיִט העֶרעֶן אַז מע רֹעָר ריִר אַ שירוך ' 

גיטעלע; װײַל איך וויַל נאָך ניִם חתונה האָנּעָן, 
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פייגע : אָֹּעֶר לײַטעֶן האָבּעָן בּײַוץָ צְינגעֶן . 

ניטעלץ:נוּ אָל איך אֶפֹּשֶׁר חתונה האָבּעָן צו ליעב לײַמען ) 

תּיינץ: אוועֶרץָ ליִעבּץָ שכניִם . .. שוין פַּיִעל מאָל בַּיִן איַך 
אָננעקוּמעָן װי זײַ סור'ן זי אוּן אסךְ מאָל דעָרמאַנען זײַ 
דײַן נאָמעֶן ; אַז איִך פיָהל אַז מײַן כּלים װעָרד ‏ מִיר פער. 
קיהלט, (נחום אוּנטעָר דו קאָליסעָן שרײַם! פיןגע ! פייגע!) 
איִך געָה שוֹין! איך געָה שוין! אוֹי װעָה ! מײַנע צרות 
זאָלעָן זײַ נוּר אָנקוּמעָן . טאַטע זיִסעָר ! --- איִך געָה שׁוֹין ! 
װאָס שרײַסטו 4 (אָב) | 

גיטעלע : דוּ האָסט געָהעָרט מעכלע? די װײַבּעָרישע צִוּנְגעֶן, ‏ זײַ 
שפּריִצען שוין מיִט גיפט , װאָסושע + האָט מ;ן עָפֹעֶם עֶרפאַה. 
רעֶן + אֶדעֶד דעֶרקעֶנט מעֶן שוין אוֹיף מיָר 1... אֶה איך 
וװעֶל מיַר ראָס לעֶכַּעֶן נעֶמעֶן ! (ו װײַנש) 

מעכלע ; איך מײַן אַז זײַ װײַסעֶן אַלײַן נים װאָס זײַ זאָגעָן .. װײַן 
ניט שז דעֶר טאַטץ טיט דֹעֶר מאַמץ . זײַ געָהעֶן 
אַרײַן , זײַ וועֶלעֶן דאָך דעֶרקעֶנעֶן אַז דוּ בּיסט פאַרװײַנט, 


נחוּם אוּן פיינע. 


נחום: אָךְ ניִם געָקוּמעֶן די משוררים } 
פארען ‏ זײַ וועָלעֶן אַיראי כַּאַלר קוּמעֶן ! 
נחום : מעכלע ס'אִיו מיַר אָבּגעָריִסעֶן אַ קגעפעל איִן ראָק, זײַ 
| = אַזױ גוּמ אין נעָה עֶם צוּ. נוּ פּײַגץ אַנשטאַט מיר פאָלעֶן 
האָנּעָן נחת פוּן אוּנזעֶר אײַנעֶן קינר , דאַרפעֶן מִיר זיַך גאָר 
פרעָהן אוֹיף אַ פּרעֲמדע שׂמחה. דוּ האָסט שעָהן אוֹיפגעָפּיִהרט! 
דוּ בּיסט געֶכּליֶענּעֶן אין שאַפּ אַרבּײַטען, אוּן לעָנסט 
דאָרט אַװעָק דײַן רעֶשט בּיִסעָל כּוֹחוֹת אוּן דאָרט פּײַ 
פּטאַשקיִנם פּרײַט מעָן זיך אוּן נחת און איַן גליִק. דו 
האָסט האָטש כּעָראַרפט ועָהן װי עֶר האָט זי אויסגעֶפיצט 
מיִט אַזאַ טהײַעָר ציערוּנג | דִאָ אוֹן ראָ, און איך אין רי 
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מאַמץ װעָלעֶן דאָס אַלֹעֶם דאַרפּעָן ועָהעֶן און שװײַגעֶן. 
אי וועֶל זײַ נאָך דאַרפּען זיִנגעֶן, איַך בּן דאָך אַ הון װיִלען 
זײַ איך זאָל זײַ כּײַם טיש פרעָהליִך מִאָכעֶן . יאָ איך װועָל 
זיִנגעֶן אָכַעֶר איִן האַרצען ועֶל אוך װײַנעֶן, ‏ יאָ,, כּיִטעֶר 
װײַנעֶן . 
ניטעלע: װײַנעַן + טאָטעניו! איִך פאַרשטְעָה ניִט וי הײַסט װײַנעָן + 

ואָכְטעֶר ! גלויבּ מיר-אַז עֶס װאָלט מיַר 1000 מאָל 
געֲוועָהן אַז מעַן זאָל נאָכגעהן נאָך מײַן לױה 
מיַר זאָלעַן געֶהעֶן צו די פּטאַשקיַנס אוֹיף תנאיִם . 


מעכלע ; איך בון שין פאַרטיג מאַט. 


נחום: ‏ גִיְטעֶלץָ! עֶס װאָלט אֶפשר נגעֶוועָהן כּדאַי אַז דוּ זאָלסט 
אוֹיך מיִט אונז מיטגעָהעֶן . 

גיטעלע; איִך, טאַטעָניו ? װאָס האָבּ איך דאָרט צוּ טהוּן ! 

נחום;: ואָלסטו געֶזעָהן וי מעֶן וועֶט פּעֶרגיֶעפּעֶן אוּנזעֶר גּלוט 


װי מען ועָם פון אונו נקמה נעָהמעֶן איַן נאָר רעֶרפּאַו 
װאָס דוּ האָסט זיִך אָבּגעָזאָגט פוּן דעָם שׁיָרוּךְ. 

גיטעלע; אֶה טאַטעניו ! פוּן זײַעֶר נקמה װאָלט זיַך אױסגעָלאָוט אַ 
הוֹיךְ וועָן די װאָלסט זיַך אַזױי שטאַרק נאָר ניִט געֲנוּמעֶן 
צוּם האַרצעָן . 

נחום; װי אָל איך עֶס מיר ניט נעָהמֹעֶן צוּם האַרצעֶן אַז 
דאָס גליק, ראָס רײַכקײַט װאָס איך זעָה בּײַ יעָנעֶם װאָלט 
געֶקענט זײַן בּײַ מיִר איִן שטוב , מײַן קינר זאָל עֶס האָגעֶן . 

ניטעלע: טאַטעָניוּ, רײַכקײַט אוּן גליִק זעֶנעֶן צװײַ פעָרשיִערעֶנע 
זאַכעָן . פּטאַשקיִנס זהן אי מאַקעָ רײַך, איַך צװײַפעל 
אָבּעֶר אוֹיבּ עֶר איָו גליקליך ‏ גליִקליִבץ מענשען זוכען ניִט 
נקמה צוּ נַעָהמעֶן . : | 


נחום ; אַנאַנצץ פּילאָזאָפקע נעװאָרעָן אונזעֶר שאָכטעָר. איף 
װײַם אֶכֹּעֶר ניִט קונ מײַנס װאָס דוּ האָסט טיט רײַן גאַנץ 
פּילאָזאָפישקײַט אויסנעָפיִהרט . דעֶר בּענרושעָמעָן, ראָפּ / 


גחום ! 


4 0 = 


== יי 


אײַבּעֶרשׁטע פוניִם שטײַסעָל, דער איִז נאָר אַהעֶר געָקוּטעֶן 
דיך צוּ פֿעֲרפּיִהרעָן . 


גיטעלע : עֶס איַז ניַט אָמת טאַטעָניוּ עֶר האָט מין קײַן מאָהל 


ניַט געֶזוּכֿט צוּ פֿעֲרפַיַהרעֶן, קײַנטאָהל נַּיִט . ואָג) 
מעַן קלאַפּט אויפטויט קאָהר) 

| אָ איָהר זעֶנט ראָ? אַבּי איִך האָבּ געֲמײַנט איִהר 
זענם גלײַך גענאַנגען צוּ די פֿטאַשקינם. איָהר װײַסט דאָן 
זי װויַלעַן אַ אי זאָל פאַר זײַ עֶפעֶָם זינגעֶן האָבּ איִך 
געָמאַבט ---,נאָט און זײַן משפּט אין געָרעָכט' ---װעָט 
איָהר עֶס מיט מיר דאָ איבּעֶרזיִנגעָן. 


8 
דעֶר יור האָם אין זײַן לעֶבּעַן 
אַ טרײַסטװאָרט צוּ זײַן בּראָך 
אוּן דאָס האָט אֹיָהם געֶגעֶבּען 
זײַן אַלטעָר זײַרץ נאָך. 
אוּן. װאָס פאַר שלעָכטס עֶס טרעפט דֹעָם יּרעֶן, 
וואם זאָל איָהם ניִט געֶשׁעֶהעֶן , 
טראָגט עֶר אַלץ דורך שֹטִיֶל צוּ פריַעדעֶן 
נלײַך װיַ ס'װאָלט גאָר ניִשט געֲוועֶן 
זײַן. פּניִם ויעָרט בּלאַס , 
זײַנע אוֹיגעֶן גאַנץ נאַם 
! זײַן האַר'ץ װעָרט פּערגאָסעָן מיִט גלוּט | 
צוּ. שטיִלעֶן זײַן שמעָרץ, 
צוּ הײַלען זײַן העָרץ 
נעָהמט עֶר וי טרײַסטען דאַמיט ! 
גאָט אין זײַן משפּט איו געָרְעֶכט ! 
מַעֶן טאָר קײַן | מאָל ניִט זאָגעַן אַז גאָט טהוט שלעָבט 
װײַל גאָט װײַסט װאָס עֶר מהוּט, 
אומזיַסט שטראָפט עֶר קײַנעָם ניִט, 
גאָט אוּן זײַן משפט אי נעֶרעָכט! / 


די גענואנעָנעָ העֶרצעֶר 


2, 


עֶר יוּר איַז קײַנמאָל גליִקליִך, 
פּעֶרפּאָלגט פוּן אײַבּיָג אָן ! 

צוּריִסעָן איַן שטיק שטיִקלאַך 

איַז די יוּריִשעָ נאַציאָן : 

עֶר האָט קײַן הײַם, קײַן לאַנר , קײַן פרײַגר :6 
קײַן טרײַסטענט װאָרט 

די שאָנע זוּן, פאַר אֹיָהם זי שײַנט ניִם 
מעָן יאָגט איָהם ראָ אוּן ראָרט ! 

אַ פאַרשאָלטעֲנעָר גר 

אַ פרעָמדעֶר איַז עֶר 

איְבּעָראֵל װעָרט עֶר געָפּלאָגט 
עֶר האָט צרות פיעל 

דאָך לײַדעָט עֶר שטיל 

עֶר װײַנט זיִך גוּם אוים אוּן עָר זאָנט 
גאָט אוּן זײַן משפּט א. ז. וי 
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ימעט איַן אַלעָ דוֹרות 
שטעָהט אַ המן אוֹיף 
אוּן זיִכט מיִט כל המוראות 


דעֶם שוואַכעֶן יוּדעֶלס כוֹף 

אוֹיך יעֶצט אין צװאָנגסטן יאָהר היִנדעויםט 
פּרײַנד עָראיִנעֶרט אײַך 

וי מעָן האָט דֹעָם יוּר געָרױיבּט נעָפּליִנדעָרט 
דאָרט איַן דעָם רײַף 

אַ שלעֶכְטעֶר מאַן 

אַ היִנד אַ טיָראַן 


{ֶטאַכט דעֶר פּאָגראָם 
דער יוּד זיִנגט זי װײַטעָר זײַן ליִער 
גאָט וו 
(מעָן קלאַפּט אביגדול קוּמט 


ס שע, איָה פּערפּיִצט ויִךְ טאַקע ; 


אבינדור. אַ אַ פראָסט ! װאָסוש 


פּטאַשקיַנס אוֹיף תּנאיִם } 


פיינע + יאָ מיר געָהעֶן צו רי 


וין פא "זיר א יי פעֶטע זער אוּן אַכַטונ יי נ געכַעֶן : 


אבינדור ; איָהר זאָלט זײַן פאָרזיכטיג 
נחום ; ואָסושע דוּ בֿיָסט ? יי געָקוּמעְן זי װיַטצלען . 
- יא קינס איז אַזי נליטשעק 


אביגדור { פאַרהיִט אײַך + כּײַ די פּטאַש 
אַז מעָן קעָן געָהרג'ם װעָרעֶן 
ציַהעֶן זֹיִךְ אוֹיס וי 

נחום; אי כֹּעָט דיך זײַ 
איז מיר נאָךְ 
פּעַרזאָרגעֶן . 

אבינדור ; װעֶר װיַל אײַך דעֶן פֿעָרזאָרגעֶן 1 איִך זאָג אײַך נאָר 
אָן איָהר זאָלט אַכטונג נעֶבּעֶן אַז איָהר זאָלט ניִשט פאַלעֶן . 

נחום!: אי ועָל נֹיִם פאַלעָן דו נאַרעָלעָ, איך װעָל נים 
פֿאַלען . אוּן װײַסטוּ פאַרװאָס ? וײַל איִך בּין שוין געֶפאַלעֶן ‏ 
איך בֿיַן שׁוֹין געֶפאַלעֶן ! אַגוּטע גאַכט אײַך אַלץָ, אַ גוּטץ 


ז. 
עהענדיג , די מחוּהּניִם 


, וי פיעל עס 


יי = איך מיף אַלָן 


נאַכט ! אָבּ) 
אבינדור ! װײַסט איָהר קֵיִנדעֶר ואָס פאַר אַ שׁפּיִצעֶל איִך האָגֿ 
אָבּגעֶטהוּן } 
מעכלע ; װאָס האָסטוֹ שוין נעֶטהוּן משוגעָנעָל אַביְגדוּר } 
אבינדור! איַך האָג צוּטײַלט עֶטליִכץָ סעָנט מײַנץ בּעֶקאַנטץ 
לויפעָרם זֹײַ זֹאָלעֶן מאַכעָן אַ גליטש בּײַ פּטאַשקינס הויז, 
האָבּעֶן זײַ געמאַכט אָ זשאָב וֹאֶל איַך האָנַּעֶן אַואַ מול, 
קּם מעָכלץ אוּן זעָה ! זעָהסט ! טראַסק ! אַ מחותּן ה א זי 


= 5 
די געבראכענע הערצער 
עָנֹעָ העֶרצץָ 8 


= ארייא 
ר יי ייר ייר :5,555 = 


איבּעֶרגעֶקְעֶהרט, אָט דוװזעָהסט 1 חיים בּאַם האָט זיִך אוְבּעֶרנץ. 
קױיקעלט חַ סַח ! אֶה זְעָהסטו ז אֶטו-געָהט דער פעטעֶר . דו 
ועָהסט עֶר היט זיִך. זעָה וו עֶר האָט אונגעֲנעְהּמעֶן די 
מוּמְעָ אונטעָר דעָם. אָרם , אַ גאַנצעֶר. זשענטעָלמאַן . אַ די 
פּאַסקורסטװע מוֹיר האָט זיף' געָנעֶהטּעֶן אַ זעקעָל אַשׁ אוּן 
בּעוואַרפט -דעָם גליטש ! אַזאַ קוּרנאָסע מויד ! אֶבַּעֶר ניִשקשהּ 
עֶטלוְכְעָ מחותנים. וועֶלעֶן שוֹין ניִט פּעָרגעטען. פּטאַשקיִנס 
תּנֹאיִם , 
מעכּלע; אַבוְגדור, זאָג, זאָלסט. אַזֹי לענַּעָן , װאָפ: האָגעָן דיָר 
ד! פּטאַשקינס געָטוּהן ? װאָס האָסמו צוּ זײ ז 
אבינדור; גאָר ניִם, איִך האָבּ גלאַט פּײַנט. די ציַלונדעָרם, פוּן 
זײַ קימען אַרוֹיס אַלעָ צרוֹת . װעָסט עֶסעֶן בּאַנאַנעֶס ז. (נים 
איָהר באַנאַנעֶן) - אָבּעֶר װאָס איז מיִט דיר גִיְטעָלץָ, װאָס 
ויטצט דו סיר עֶפְּעֶם אַזוֹי אַראָבּ. געָלאָוט ראָס-נעָועֶלעָז 
אֶה איִך פאַרֹשטעָה, דיִך מיָז אַורא! פּערּדריסען װאָס הײַנט 
איִז בּײַ די פּטאַשקיִנס הנאיִם, 
ניטעלץ ; ני יאָ אַז ניִט װאָלט דאָך די הײַנטוגץ שׂמחּהּ מײַנע 
געָוועָהן ! 
אבינדור ; זעָהפטוּ גִיְטעֶלץָ אַז דוּ װיִלסט- ועֶל איף דיָר דעָה 
צעהלען אַ מֹשל פון 2 קאַטאָפּלעָס.. 
מעכלץ ; װאָסזשע אײַן כעֶסעָרן משל װי פון 2 קאַטאָפלעס 
האָסט דוּ ניִט} 
אבינדור; נישקשה , איה מעָגט. עָם- העֶרעֶן ס איָו נאָר ‏ אַ װויִץ; 
אַמאָל איז געָוועָהן 3 קאָרטאָפּלעֶס . איַן אײַן גאָרטעֶן. האָבּעֶן 
זײַ געָוואַקסעֶן, איִן אײַן בּעָט געֶלעֶגעָן. אי אײַן קאַרטאָפיל 
האָט זיִך פאַרגעֶסעֶן דעֶר געֶרטנעָר, אוּן האָט זי געַלאָוט 
ליַענעֶן איִן דעֶר עֶרד , אוּן ד! אַנדעָרָֹ װ! געָהעֶרוְג איו. 
האָט. עָר אַרוים געֶנעָהמעֶן. אוֹיף דעֶר -פרײַעֶר ליִכטיגעֶל 
. וועָלט ‏ האָט זיך אַנ'אוּנגלוק געֶמראָפעָן :- איַן דעָר -מיטען 
שון.- דעֶר -אַהױיסגעָנעָהטעגעֶר קאַָרטאָפֿלץ האָט זי אַיװאָרט 


פּעָרקליבּעָן . הײַנט זאָגט מיָר קיִנדעֶרליך ווֹעֶלבעָ קאַרטאָפּעָל 
איַז עֶרגעֶר 1 דעֶר איַן דעֶר עֶרד , אֶדעָר דעֶר אַרוֹיסגעֶריְסע: 
נעֶר 1 דאָס איו די פראַגע. 

טעכלע ; עֶס איָו אָך אוּן ועָה צוּ כּײַדע דײַנע קאַרטאָפּלעס מײו: 
געֶנעֶר אַבּיַגרוּר , 

אבינדור; נאָ סעַר , אֶה , נאָ סעָר ! עֶס איִז אַ גרויסער אוּנטעֶרשיֶער 
רי איִבַּעֶרגעֶבּיִלבּעֶנע קאַרטאָפלע האָט מעָן געָלאָזוט ליַעגעֶן 
איִן דֹעֶר עֶרר יז זי איִז איִן גאַנצען פערפוילט. געֶװאָרעֶן. 
דעֶר אַרוֹסגענוּמעֶנעֶר האָט מֿעֶן אױיפּנעֶשניִטעָן דֹעָם ואָרם 
אַרױסגעָנוּמעָן אוּן ר קאַטאָפּלע געֶגעֶסען. 

ניטעלע ! געַנעֶן װאָס איז דאָס משל? אַביָנדור , 

אבינדור ; טאַקץ געֶגעֶן דיִר אַלײַן ! 

ניטעלע; געֶגעֶן מיָר + 

אבִינִדור ; יאָ איַן דײַן העָרצעֲלעָ איז אַרײַן אַ װאָרעָם עֶס אי 
טאַקץַ ניִט נוּט , אֶבּעֶר נאָך עֶרגעֶר װאָלט געָיועָהן, וועֶן 
דוּ זאָלסט געֲוועָהן אַרײַנפאַלעָן צוּ די פּטאַשקינם, דאָס װאָלט 
געֲהיסעֶן אַז דוּ בּיסט די קאַרטאָפּלץ װאָס איָו געֶבּליֶענּעֶן 
איַן דעֶר עֶרר בֹּיִז זי איז איַן גאַגצעֶן פעָרפוילט געֶװאָרעֶן. 

מעפלע: יאָ אַביָנְדוֹר רי פעֶרגעֶסעֶנע קאַרטאָפּלע ליִענט טאַקץ 
איִן דעֶר עֶרד אוּן פוילט , 

ניטעלע; אוּן דֹעֶר װאָרעם קעֶן זיִך אַזוֹי װײַט אַרײַן דרעָנגעֶן 
איַן האַרצעֶן בּיָו עֶר זאָל אוֹיךְ אָנהעבּעֶן צוּ פוֹילעָן ! אֶה 
אַביָגדור ניִשט תּמירקעָן מע דעָם װאָרעֶם אױסרײַטען. 

אבינדור; דוּ מוזט אױסשנײַרעָן. דוּ בּיָוט נאָך אַיוּנג קינד , דוּ 
מוזט פעֶרגעֶסעֶן אַן בֿעָנזשעָמעָן, אוי װאָס האָבּ איף דֹעֲרי 
פון מעָכלע גִיָבּ מיַר רֹעָם קרוֹג , 

מעכלע ; צוּ וֹאָס דאַרפסטו דֹעָם קרוֹג ! 

אביגדור ; גיֵכּ מיר דעָם קרוג איך װיָל אַרױף כאַפּעֶן א בּיִסעָל 

- בּיִער, בּײַ די פּטאַשקינס הוליעט מעֶן הײַנש , װאָס 
7 אײו דעֶר הוֹקְעֶר האָט געֶקרוֶענְעְן אַכּלה ול מיר 


יט : אי עי = . 
צ יי דער וע 5 יא 1 וי יט 
: :: 
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טריַנקעָן דעֶרפּאַר װאָס מר װעָרעָן פטור דעָם הוֹיקעֶר 
אוּן דעֶר פעֶטעֶר זאָל לעֶבּעֶן וועָם אויפהערעֶן צוּ ריַלעָן 
דעָם קאָפּ מיִט איָהם ! איִף קוּם בּאַלד אַרוֹיף ! (אָכּ 

מעכלע ; װאָס טהוסטו גיְטעָלץְ ! 

ניטעלע ; דוּ װײַפט מעָכְלץָ. איִך האָכּ שוין אָנגעָואַמעָלט 40 
דאָלאַר אוּן איִך רַׁעָכעֶן אַן פּאַר מיָר איז שוֹין געָקוּמעֶן 
די צײַט אַװעק צוּ פּאָהרעֶן , יאָ איִך מוז פּאָהרעֶן אוּם רער 
טאַטץ אוּן די מאַמע זאָלעָן ניִט עֶרפּאַהרעָן. װײ ועָנעֶ 
שוין אַזױ אוקז געָנוּג אוּנגליִקליך . -- 

מעכלע ; יאָ גיִטעָלעָ, עֶס אי אַ רחמנות אוֹיף דיָר, -עֶס איַו 
אֶבֹּעֶר נאָך מעָהר רחמנוּת אויף זײַ ! 

גיטעלע: איך װײַם אָכּעֶר ניט װאָס טיט טוָר איו, עָם העכּט 
מיֶר אָן צוּ פעָהלעָן מוּטה, די װיִרקליכקײַט צײַגט מיר 
איָהר אײַזקאַלטעָס געֶויכט. פאָהרעָן 1 װאוּ אַהין ? צוּ 
וועָמעֶן ? פון די װאָס זַעָנעֶן מִיֶר טרײַ, פוּן די װאָס 

-., זַעֶנעֶן מיַר ליעב מון איך אַװעָק, װאָס האָנּ אוף דעֶן 

געָטהוּן ‏ איַך האָבּ בּײַ קײַנעָם נַיִם געָנוּמעְן, איִך האָבָ 
בּײַ :קַנעָם ניט פְעֶרלאַנגט איך האָבּ קײַנעָם ניט 
בַּעֶטְראָגֶעֶן, איִך האָבּ נוּר עֶרנסט נעַליַענּט, און האָבּ 
נַיִט געָװאָלם אַװעֶק נַעָמעָן אַ טאַטץ פוּן 9 קֵיִנדעֶר , מון 
איִך יעֶצט אַנעלױפען פון מײַן מאַטעָן, פון מײַן מאַמץ 
פון מײַן שועֶסטעָר מים אֹיַהרֹעָ 2 קינדעָרליך אוױ| 
אוֹי! אוֹי ! 

מעכלע; גיטעֶלע ! גִיטעֶלעָ! אָפּשר װאָלט דאָך געֶוועָהן אָסבּרא , 
איִך האָבּ געַהעָרְט זאָגען אַז מעָן קעֶן אַפּילו.. , 

ניטעלע; שװײַג מעֲכלץָ איך װײַס װאָס די װילסט זאָגֶעֶן איַך 
װײַס... אֶבֹּעֶר איך האָכּ אויך אַ רעָכט צוּ זײַן מאַמע 
פּונקט װי אַלץ אַנדעֶרעָ װײַבּער ! | 

מעכלע ; װי װעָסט רו עֶס אֶנּעַר אויסהאַלמעָן ! דוּ -גיָסט אַזִױ 
שׁוואך ! : : 
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נימעלע; אֶה! װועָן איִך װאָלט ‏ נאָר ניִט געפֿיִהלט קײַן קינױ 
אוּנטער מײַן בּרוסט װאָלט איך אוֹף ניִט געָהאַט צו 
װאָס צוּ ;לעֶבּעֶן, אֶבֹּעֶר יעֶצםּ װיַל איִך לעָבּעָן צוליִעבּ 
מײַן קינד ! 


מעכלץע; פֿאַר װאָס שרײַבּסטו ניִם צוּ בַּעָנוּשׁעֶמעֶן! פאַר װאָס 


זאָל עֶר אויך דאָס אֵלעָם ניִט וויִסעֶן? אֶה שׁוועְֶטעֶר װוי 

- מיר שײַנְט האָט עֶר דיך שׁוֹין -לאַנג פעֶרגעֶסעֶן , 
ניטעלץ: אֶהּ נײַן! בַּעֶנוּשׁעָמעֶן האָט מיף ניָט פּעֶרנעֶסעֶן! מיט 
איָהם האָט נַעֲמוּוֹט עָפֹּעֶם פּאַסיִרעֶן, אוּן דאָן ואו זאָל 
אוך איָהס שרײַבּען 1 אֶה מײַן קאָפּ ! טײן קאָפּ ! (כּוִדעָ ווײַנעֶן) 


(אביגדור קומט אריין סָיִש אַ קרונ בֹּיָעֶר) 


אבינדור ; מֿשוגעָנעָ װײַנּעֶר קרײַעְן! װאַם אי מיִט אײַך! 
: 


װאָס אי דאָ געָשׁעָהן } 

פֿעכלע: װאָס פּאַלט דיַר אײַן ; װעֶר װײַנט ? 

אביגדור ; איָהר וועֶט -מיִך ניִשט נאַררעֶָן איִך זעָה דעֶן ניִשט ! 

פֿעכלץ; זײַ ניִשט קײַן נאַרר ! 

אביגדור : טריַנק בּעֶסעֶר גיטעָלץָ אַ גלעזעָלץ ב 

בְּיֵעֶר וי פּמעטעָנץַ, װײַנעָן גאָר! נוּ : דוּ 4 
טריִנק אוֹיף , 

מעכלע: איה וויל ניט טריַנקען ! 


5 
אבינדור; דוּ מוזט, אֶה איך װײַס ! דוּ טײַנסט אַז דאָס 
איז פּראָסטע בְּיֵעָר, דאָםס קאָסט 18 סעֶנט אַפּלאש! נו 
טרינק שוֹין ! נוּ גיטעֶלע װיַלסט נאָך אַ גלעֶזעָלעַ? אֶה דו 
װאַרטסט אוֹים. נוּ ועֶלע מיָר אַלץ טרינקען צוזאַמען . 
לחיים קינדעָרליִך  ,‏ זאָלען מיר אַלעָ זײַן גַעֶוֹנר און גאָט 
זאָל געֶנֹעָן אַן פון הײַנש אָן זאָל בּײַ פּטאַשקין צוּ 
װאַקסעָן דֹעֶר הויקעֶר ! לחיים ! (ֿרינקט) 


מעכלע; אֶה איך װײַס נאָר נִיָם װאָס דוּ װיִלסט פוּן מיֶר מִיטְ 
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דעָם בְּיֵעֶר , דו װײַסט דאָך אַז איִך טרינק בְּיַעֶר ‏ טהוט 
מיִר כּאַלר ויעָה דעֶר קאָפ , 
אביגדור ; נאָר -דעֶרפאַר װײַל דוּ האָפט אַ קאָפּ פוּן אַ היִנדּעָלץ! 


שפרינצע , קוּמט אַרין) 

שפרינצע; נור איָווניִנג , 

אבינדור זעָה נאָר א גאַסט מײַן רבּ שפּרינצץ איז דאָ! 

שפּרינצע: נוּ אוּן אַז איך בּין דאָ געָפעָל איִך די ניִטוּ 

אבינדור ; פאַר װאָס זאָלסטו מיָר ניִט געֶפעֶלעֶן, אַדרבּא אַז רוּ 
בּיסְט דאָ טריִנק אוי אַ גלעָועָלעָ בּיַעֶר . 

שפּרינצע; איִך דאַרף ניִט קײַן בֹּיֵעֶר, איִך האָבּ אַ הײַם אוּן 
אַז איף װיָל טריַנקעָן בּיֵעֶר, קעֶן איִך אין דעֶר הײַם } 

מעכפע; גיִם איָהם, גיִט איָהם שפּרינעעַ, אַמְצְוָה אוף 

איָהם, איִך האָבּ אֹיָהם אֶבּעֶר געָואָגט אַז עֶר זאָל נִיִט 
בּרעֶנגעֶן קײַן בַּיְעֶר י 

אביגדור ; שהּריִנצץָ איִך האָבּ דיִך אין אַ אַרבּעָל 1 

שפּרינצע ; איִך װײַס אַו דוּ קעָהרסט ניִט פאַר מיִר, איף 
קְעְהױ אֶבַּעֶר פַאַר דיִר אוֹיף ניִם . מײַנעֶטװעֶנעֶן מעָנסטו 
באָטש קײַנטאָל אַ הײַם קוּמעָן , מײַנעטװעֶגעֶן קעֶנסטוּ דײַן 
גאַנץ לעבּעֶן פּעָרבּרעֶנגעֶן מיט וועֶמעֶן עֶם אי דיֶר ליעב 
אוּן ניחאָ , 

אביגדור ; אוּן פוּן דעֶסְטוועֶגעֶן אַז איך געָה נאָר אַװעָק אוֹיף 
2 מיָנוּט לויפסט דו בּאַלד זעָהן וי יי א 

שפּרינצע; איך לוף דיר נאָך + = נאַרעשין קאָפּ זאָלסטו 
אַזױ האָבּעָן . איך בּיִן נאָר ניִם געקוּמעָן צוּ דיִר, איך 
בּין גאָר געָקוּמעֶן צוּ גיִטעָלעָ, דוּ װײַסט גִיְטעֶלץָ איַך 
האָג פאַר דיָר אַ נוּטעָ כּשׂוֹרה . דוּ װײַסט, בּעֶנושעֶמעָן אין 
ראָך דאָ! נעָכטיִן איִן דעֶר. פּריָה איו עֶר געָקוּמעָן , 

ניטעלע; ני װאָס } 

שִׁפְּרִינצָץ; נעָכטין אין דעֶר פריה אוו עֶר געָק קוּטעָן , 
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גיטעלע! פון װאַנעֶן װײַסט אֹיָהר דאָס } 

שפּרינצע: זאָג נאָר װאָס האָסטו דיך אַזוֹי דעָרשראָקען וּ 

מעבלע: גִיִטעָלץָ! 

גיטעלע: חַחֵחַ! איִך האָבּ מיך דעֲרשראָקעָן, װאָס פאַלט 
אײַך אײַן. אַזֹי? איִז בּעֶנזשעָמעֶן דאָ? זעָהר איִנטעָרעֶסאָנט, 
איָהר אַלײַן האָט איָהם געֲזעָהן ! 

שפּרינצע; נאָ! איִך אַלײַן ניִם, נאָר איִך. האָבּ געָטראָפּעָן מר, 
גיסעֶן העֶמדעֶלנעָהעֶר האָט עֶר מיר געָואָגט אַז עֶר אי 
= צוּ איָהם פּעֶרפּאָהרעֶן . 

ניטעלץ: אַזױ, אַזױ ! איָו בּעֶנושעָמעָן שוֹין אויך דאָז זון עֶר 
איִז פארט געֲוועָהן אַ גוּטעֶר פּרײַנד , 

שפּרינצע; דוּ װײַפט גִיִטעֶלעָ עֶר איז דאָך געָקוּמעֶן מיִט דעֶר 
גאַנצעֶר פאַמיָליע . 

גיטעלע; נוּ געָוויִםהאָט עֶר געֶראַרפט קוּמעֶן מיַט דעָר גאַנצעֶר 
פאַמיְלִיעָ װיַ קעָן דעֶן אַנדעָרש זײַן, ' 

אביגדור ; אוֹי גיִטעָלְץָ טריִנק בַּעֶסעֶר אַ גלעֲזעֶל בּיֵעֶר, 

גיטעלע!יאָ ‏ אַבינדוֹר לאָמיָר מרינקען לחיים , לאָמיָר זײַן 
נעֲזוּנד! איָהר זעָהט שפּריִנצע װי אײַעֶר מאַן זעָהט מיך צוּ , 
איָהר זעָנט בּרוֹנז דעֶרפאַר ? 

שפּרינצע: איִך בּרוֹנז דעֶרפאַר ? פאַרװאָס ? דאָס איִז עֶר נאָר בּײַ 
אײַך אַזאַ גרוֹיסע מציאה בּײַ מיִר איז עֶר אַ קּנאפּעֶר אוצר , 

אבינדור ; מע האָט דֹיִך איַן אַרבּעָל שפּרינצע. | 

שָׁפּרינצע; זאָג נאָר דוּ. וועֶן וועֶסטוּ אוֹיפהעֶרעֶן צוּ זשלאָקען און 
געָהעֶן אַ הײַם } 

גיִטעֶלעָ װאָס. וועֶסטוּ יעֶצט.טוּהן } 

גיטעלע: װאָס איך װעָל טהון? איִך װײַם ניִט, נאָר אַז עָר 
איַן ראָ װויַל. איִך איהם = . 

מעכלץ : וועֶסט דוּ אֹיָהם זאָגעֶן } 

גיטעלע ; איִך װײַם ניִט, איִך װיָל איָהם נור זעָהן --- איָהר 

װײַפט שפּרינצְעָ איך האָבּ מיך שוין פשום נאָך אײַף 
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פאַרבּעֶנקט , איִך האָג אײַך שׁוֹין אַ נאַנצץ װאָף נִיִם 
נעֲזעָהן, ניַט אײַך ניִם אײַעֶרעָ קינדעָרליִך, װאָס טהוט 
איָהר 1 װאָס מאַכעָן די קינדעָרליִך 4 

שפרינצע; זײַ זעָנעֶן אָללרײַט , 


גיטעלע ; איִהר װײַסט שפּרונצץ אַן מיר ועָנעָן הײַנט בֹּעָל 


שׂמחה'ס . 

שׁפרינצץ; װאָס פאַר אַ שׂמחת איז בײַ אײַך } 

נִיטעלֵץ ; סטײַטש בּײַ די פּטאַשקינם איז דאָך הײַנט תּנאים. 
דעֶר טאַטץָ אוּן די מאַמץ זעֶנעָן אַהיַן געָגאַנגעֶן און 
דעֶרפּאַר האָט טאַקץ אַביגדוֹר געְקוֹיפט בַּיֵעֶר . 

אביגדור; נישקשה אי װועָל קויפען נאָך אַ קרינעָל בּיֵעֶר, 

! אי האָבּ. היִנטעָן אוֹיךְ געֶטריִנקעֶן , נישקשה! 

שפּרינצע: דעָרפאַר איז מײַן אַביגדור פרעָהליִך , אוֹיף יעֶרעֶנס 
שׂמחה פּרײַט זיך מײַן מאַן, נאָר װעָן עֶר קוּמט אַהײַם 
בּעֶפאַלט אֹיָהֶם אַ מרה שחורה . קום שׁוֹין אַהײַם עֶסעֶן 
וועֶטשעֶרעָ קים ! 

אביגדור; אֶה װעָן װעָט שׁוֹין גאָט מיף בּעֶפרײַעָן פוּן רי 
טרויריגץ טעג ! אָט צװײַ מאָהל איַן יאָהר לאָזט מיך מײַן 
װײַב טריָנקען , דאָס איִז פּורים אוּן שמחת תּוֹרה, הײַנט 
איז בּײַ מיַר שׂמחת תּוֹרה, אֶט עֶס זאָגט זיך אַזֹי... 

עֶנקסט גְיְטעֲלעָ אין דֹעֶר הײַם שמח תורה װי 

איִך 5 עָג נעָהמעָן רי א איִן דו העָנד אוּן די נאַנצע 
משפּחה פּלעגט זיך אַרּם נֹעָמעֶן אַרעדעֶל אוּן מיה 
פּלעֶנעֶן זיַנגעָן דײַן טאַטעָנם שׂישׂוֹ וִשׂטחוּ נשׂמחת תּוֹרה, 
דוּ געֶרעֶנקסט עָס, דעֶרמאַן עֶס מיך. 


(זיַנגט געהקן אָב , בּענושעמען קוּמט אַריין) 


בענזש, : האָפט זיַך רעָרשראָקעֶן גיטעָלעָ ו 
ניטעלע : דעֶרשראָקעֶן ‏ נײַן! נאָר עָפּעֶם אַזֹי פּלוצים אין 
נויײיאָרק ,. װאָס בּעֶדײַטעָט דײַן פִּלעֶצליָכָעֶס צוּרוּקקוּמעֶן ז 
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בענזש, ; עֶס איז נאָר ניִט פּלוצו עֶס - איז שוין געָוועָהן 
אָנגעָמאַכט בּײַ מיר ײַט איך האָנ 
= נוװאָרק , 

נִיטעלץ: גאַנץ לאַנג ‏ װי לאַנג אי עָם רעֶן) איִנגאַנצעָן ניִט 
= : 4 חרשים , 

בענזשעמען ; יאָ אָבֹּעֶר די 4 חרשים האָבּעֶן זיך כּײַ מיָר גאַנ'ן 
לאַנג אוּן טרויריג געֲצוֹיגעָן. 

ניטעלץ: דוּ האָסט געֶבּעֶנקְט נאָך נויייאָרק ! 

ענזש,} נאָר. װײַל דוּ ביוט דאָ פערבּליעבען. 

גיטעלע; גוּ' פאַר װאָס האָסטוּ מיָר ניִשט געֶשריִעגעָן ! 


בענזש, ; איִך האָבּ דיר יאָ געָשריִעבּעֶן אַ בּריעף . 


ניטעלע; אַ בּריעף + נײַן, אַזאַ קלײַן בּריעפעָלעָ. אֶה בּענושעמעֶן, 
האָבּ. איִך דעָן ניִשט מעָהר כּײַ דיָר /פּעָרדיענט ? איך בּין 
דאָ שׁיעוּר -מְשׁוּגעָ געָװאָרען, איִך האָבּ געָמײַנט גאָט 
װײַס װאָס מַיִם דיַר איִן געֶשעָהן , נ זאָג װאָס מאַנט 
דײַן פּאַמיָליעָ, װאָס מאַכסטו ? 

בענזש ; מײַן קלײַן מײַרעָלץ, מײַן פַרעָהליף רחלץ אי 
געֶשטאָרבּעֶן , 

גיטעלע ; אוי וועָה איָז מיר ! 

בענזש, ; סאיז פּלוּצוּם קראַנק געָװאָרעֶן, אוּן י; 
איִן -דעֶר הײַם צוּריִקגעֲלאָוט אי פריש קבריָל . ווען 
ראָס אוּנגליָק זאָל יט געוועָהן װאָלט איך 
געָוועָן אַלײַן צוריקנעָקימעַן. אָבּע יְנרם טּוים 

האָט מײַן פרוֹי אינגאַנצעָן צוּ שיִטעָרט . זי אובערלאען 

אַלײַן האָב איך ניִט געָקעֶנט, איך זְאֶל בּלײַבּען 
עֶװואָלט , אַזֹ זעֶנעָ מיָר אַל אַ הער 


געָקוּמעֶן . 
ניט! עלע: אוּן רײַן עֶלטער קינר } 


בענזשׁ. ; עֶר איז אָללרײַט , 
נוִממעלֶץ; און דײַן פרוי } 


די געֲובּאבַעֲנעָ העֶרצֹעָױ 45 


בעָנִזֹשׁ, : זי איַז ועָהר ניִם נְעֲוּנר, איף מוּן זעָהן איָהר 
ריַעפעֶן , אַ דאָקטאָר . 
ניטעלע; אוּן װי בּעֶפיִנרעֶט זי זיף יעֶצט זּ 
בַּענְזֹשׁ. ; בײַ טײַנעם אַ לאַנרסמאַן. אײַדעֶר איף בּיִן אַװעָק 
אוז עֶר געָוועֶָן פערמעָנליף יעֶצט האָט עֶר ניִט קײַן אַרבּײַט 
עֶס איִז אוָהם זְעָהר שׁלעֶכט, 2 קינדעֶר זַעֶנעָן בּײַ אֹיָהם 
קראַנק, איף זאָג דיר גִיַטעָלץָ עָם איז אַ נאָטסמיַטלײַר 
אוֹיף אֹיָהם . . בּײַ = איָהם ‏ אוּן. שׁטוּבּ . איִז א פאָלשטעָנדיג 
האָספֿיִטאַל , | 
ניטעלע; פאַר װאָס דיַנגסטוּ ניִט קײַן דיָרח ג 
בענזש, ; איִך מוּז זעָהן עֶרשׁט אַרבּײַט גַעֶפיִנעֶן. װאָס קוקסט 
אַזוֹי אויף מיָר גִיַטעָלץָ} 
ניטעלע ; איִך זעָה אַז דוּ האָסט זיף זעָהר פיִעל פעֶרעֶנדעֶרט, 
זײַט מיַר האָבּעָן זיך ניִט נַעָועָהן , 
בענזשעמען ; איך האָכּ דיִח שׁוין, פְריְהעֶר געָאָגט אַז. די צײַט 
האָט זיך פֿאַר מִּיִר זעָהר לאַנג אוּן טרויריג נעֶצוֹינעָן, 
אַציִנד נלײַבּסטו מיָר שׁוֹין ‏ 
גיטעלע; ועֶן האָכּ איף דיר נִיִם ‏ געֶגלוֹיבּט ? אָח, אֶה װאָס וּ 
איִך זְעָה בּײַ דיִר גרוֹיץָ האָר, אֶה איִך האָכּ גײַ דיר 
פריָהעֶר דאָס ניִט נעָזעָהן , 
בענזש, ; דו װײַסט גוּם פוּן װאָס מײַנץ האָר זעָנעֶן נרוי געװאָרעֶן , 
ניטעלע; פין װאָס } 
ענזש; דוּ געָדעֶנקסט נִיִטעֶלעָ, . װי מיַר האָבּעָן זיִך דאָס 
עֶצטץָ מאָהל געֲזעָהן ז 
אַזאַ. מאָמענט פעֶרגעֶסְט מען ניִט אַזֹי לאַנג 
מעֶן לעֶבּט 
בענזשעטען : ; דו האָסט דעֲמאָלם . מײַן קאָפּ אַרומג געָנוּמעֶן 
מִיִט דײַנעָ העֶגר, אוּן אַ פּאָר טרעֲרעָן זעֶנעַן פון רײַנע 
שטהנץ אוֹיגעֶן אוֹיף מײַן קאָפּ אַראָבּגעָפאַלעָן, אט רי 
טרעֶהרעָן פּיָהל איַף װי זײַ פַעֶרצעֶהיעֶן דעָם מאַרן 


בייבֿון 


אין מײַן קאָפּ, אוּן די פאָר מרעֶהועֶן מאַכעָן מיך נְרוי 
אוּן אַלט , 
ניטעלץ; װאָס איז מיִט דיָר בַּעֶנושׁעָמעֶן 
בענזשעמען : ראָס עֶרנסְטץָ דאַכּײַ איָו, אַן 
גאַנצעָן מײַן מוּטה פּערלאָהרעֶן, { הע 
זיִך צוּ קײַן זאַך ניִט, אוּן מײַן לעֶבַּעֶן אי דאַדוּרה 
פעָרלאָרעֶן . 
ניטעלע; דײַן לפן. נוּ אוּן מײַן לעֲכּעָן ו 
בענזש,; דו װײַנסט גיְטעֶלעָ!ּ 
זעכלע ; וערשיינט) ק - דעֶר טאַטץ אוּן די מאַמץ נעָהן 
שׁוֹין אַהײַם . 
ניטעלע: נעָה אַ הײַם בַּעֶנושׁעֲמעָן. איך 
- עֶלמעָרן זאָלעָן דיִך דוּ טרעֶפעֶן. 
בענזשעמען: גור נײַט גיְטעָלץָ! 
גיטעלע:װאַרט אוים אַ מינוּט, נאַ בּעֶנושעָמעָן דאָ האָכטוּ 
0 דאָלאַר געָה וְעָה דיָר אַ דֹירה בֹּיִז דוּ װעָסט זיך 
זעַטצעָן אַרבּײַטעֶן , 7 
בענזשׁ: גִיִטעָלעָ, גִיטעָלֹעָ! װאָס וַגלסְטוּ טהוּן + װאָס װיַלסטו 
מהון 4 איַך קען ניִט אוּן װיַל דאָס געָלר ים נעָהמעֶן , עֶס 
איִן אָמת, איַך האָכּ געָאײַלט צוּ דיָר, װײַל איך האָנּ 
עָפִיהלֹם אַז איף פאַל, אַז איך געָה אונטעָר, נאָר דו 
מיט רײַנע זיַסץ רײַר קעַנסט טיה ויַערעֶר בַּעֶלעֶכּעָן, 
װיַלסטוּ יעֶצט פון מײַן קוּמעֶן אוּן רעדעָן מאַכעָן אײַן . . . 
נוּם נײַט נוטעָלץ, גוּט נײַט ! (אַכּ 
װאָס האָט עֶר דוָר געָעֶנטפּעָרט, דוּ האָסט איָהם 
אַלעָם געואָגט } 
ניטעלע: אֶה לאָו מיַך, לאָז מיף צוּריָה ! 
מעכלע:; איַז װאָסזשע דוּ האָסט װײַטעֶר געשוויְנעָן, װאָס 
וועֶם זײַן דעֶר סוף, גִיַטעָלץָ דעָר טאַטע.., (פע העָרט 
ועָדעֶן נחום אוּן פייגע קומען אריין) 
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נחום} אֶה אַ מאַמץע דאַרף היטעֶן. 

פיינע: 8 ליעֶנען, יאֶהרעֶן און גלנק זאָלען זײַ אַזױ האָבען 
אוֹיבּ דאָס איַן אֶמת. 

ץ ; װאָס איַו מאַמע, װאָס איו נעָשֹׁעָהן ז 

= דוּ װעָסט שוין װויִסעָן, דוּ װועָסט שוין כּאַלד אַלדיִנג 
וויִסעֶן . איִך האָבּ זעָהר שעֲהנעָ נײַעס געָהעֶרט פוּן דיָר 
טאָכטעֶר מײַנץ, װי הײַסט עֶר דֹעֶר. . . דעֶר אַמאָליגעֶר 
קאַסיטש דײַנעָר, עֶר איִז שוין װיערעֶר געָקוּמעָן נאָך 
ניודיאָרק , 

ניטעלע ; מן הסהמה האָסט דוּ עֶס פוּן עֶמיִציִן געָהעֶרט , געוויִם 
װײַסט יעֶנעֶר װאָס עֶר רֹעָד. 

נחוּם; פון עֶמיִציִן געָהעֶרט, יעֶגעֶר װוײַסט, נוּ אוּן דוּ װײַפט 
פוּן גאָר ניט 1! 

ניטעלע; אֶבּעֶר צוּ װאָס טוֹיגעָן די אַלץָ פּראַנעָן װאָלט איך 
געָװאָלט וויָסעֶן } 

נחום; איף װעָל ריך בֹּעֶטעֶן אײַן ואַך. אַז איף פרעָג ריך 
עָפֹּעֶָם מן הסתּם װײַס איך צוּ װאָס איף פרעָג . דעֶר מאַן 
האָט מיָר נאָך עֶפּעֶס געֶזאָגט... זאָג נאָר איִז דאָס אָמת מעֶן 
האָט מיָר געזאָגט אַז דוּ כּיסט מיִט איָהם אין װײַטץָ װועָגעֶן 
אַרײַנגעַקראָכעֶן , ניִטעֶלעָ דוּ זאָלסט מיָר יעֶצט אויסזאָגעֶן 
דעָם גאַנצעָן אָמת ! זאָג מיר נאָר אַן דאָס איז אַ ליַעגעָן, 
אַזוֹי געָה איִך נאַלר צוריק צוּ ד! פּטאַשקינם, רי מעָני 
שׁעָן װאָס האָבּעֶן מיר דאָרט דאָס בּלוט פעָרצאַפּט זוַנען 
נאָך דאָרט, זאָג מיר נאָר אַן ראָס איַן אַ ליִעגען , אַזױ 
וועֶל אוך זײַ דעֶרהרגנעֶן, די ציַנגעֶן פון זײַעֶר מויל װעָל 
איִך זײַ אַרױס שלעפּעָן . (דעֶרװײַל געָהט מעֲכלעָ צוּ דעָר טאַטע) 

מעכלע; מאַמץ לאָן איָהס ניִט געָהן עָם אי אֵלֹעָם אָמת 

(בּיַיִדעַ װײיִגעֶן) 

נחום; װאָס איִז דאָס + װאָס װײַנט אֹיָהר , װאָסּ וַעֶנעֶן ראָס 
פאַר אַ'. .. עֶס אוו אָמת, עֶס איָו אמת ! וְועָה מײַן קאָ... 


! ליבין 


ריאי -- 


ך זאָל 
נו װאָס ‏ זאָגסטו : אוֹיף אונזעֶר. טאָכטעֶר . געֲוועָהן אינזער 
טרײַסט , אונזעֶר גליִק אונזעֶר האָפנונג. אויף דער עֶלטעֶר, 
װאָלט כַּעֶסְעָר - געָוועָהן ‏ אַז-מיר װאָלטען זי געוועָהן 
בּעֶגראָבּעֶן אַלם קיַנד אײַדעֶר. פון איָחר. אַזאַ שאַנדע צי 
דעָרלעֶבַּעֶן ! אֶה. װעָה מיר! װַ האָט אונז אוּנגליקליך 
געָמאַכט, זי האָם דאָך אונו געָקוילעֶט, געָקוילעָט אָן 
אַ מעֶסעֶר ! געקוֹילעָט ! | 

פייגע ; אָכֹעֶר װאָס איַז זי שולדיג 1 מע האָט זי פערפיהרט . 
מע האָט זי אונגליקליך געָמאַכט, עָ האָט אָנּגּעֶקוילעֶט 
אוּנזעֶר קינר ! וְעֶר לאָזט זִיָךְ געָהן) 

מעבלע; וי געֶהסטוּ, װו! אַהוּן געָהסטוּ? 

פיינע ; װי געָהסטו ‏ 

נחום; שוֹיפער יד' װאָס פרעֶנט איָחר מיך װון אַהיַן זאָל איִך 
געָהן 1 איִך װויל לעָהן צו איזם , צו איָהר פּעֶרפּיִהרער , אי װויל 
אוָהם אַזוֹי װיסט און פינסטעֶר מאַכעֶן זײַן לַעֶנּעֶן, װי עֶר 
האָט װיסט- און. פּנסטעֶר געָמאַכט. אוּנועָר לעבּען.- - 


גיטעלע? טאַטעניוּ! געָה ניִט , דו וועֶסט דוֶר אוּמזיסטיגץ שׁמער: 
צעֶן פּעֶרשאַפעֶן , 0 
נחום: וְעָה נאָר, זְעָה ד! טאָכטער איז בּעָזאָרגט אַז דער 


ט 


טאַטע וועָט האָכ עֶן שמערצעֶן אוּן יסוריִם . אַ ליענען, טרשעַת ! 
אנ רײַן העֶרצעֶן איָז אױסגעֶלאָשעֶן ייעֶעֶר פונק רחמנות , 
ואָסוּשץָ, װעָה אי מיָר, האָסט רו נאָר ניִט אַ טראַכט 
געֶגעֶבַּעָךְ װעֶגעֶן דעֶם אַלטען טאַטעָן + װאָס ועָט מהון די 
אָלטעָ שוואַכע מאמע + װי װעָט קומעָן די אָרמע אלמנה 
מיִם די פ פּיִצענקעָלי יהומיִם 1 װאָס וועָלעֶן מיר אַלץָ 
מחוּן:? .וי ויעֶלעֶן מיר אַהיִנקוֹמעָן ? אֶה, אֶה די ביוט אַ 
גולנטץ אוּן איך װועָל איְבּעֶר דֹיָר ניִם האָבּעֶן קײַן מנוחת 
אויף דעֶר וועֶלט אין ניִם אוֹיף יעָנעֶר וועָלֶט! רוֹ גיסט 6 
שן ר אַ טשׁהית רוֹ ביסט אַ קללה.,, 


ד! נֿעבּראנעֲנעַ העַרצער 


פֿיינץ: אֶה שעֶלט זי נים ז 
גיטעלע ; שעָלט+ מיך ניִט טאַטעָני ‏ 
נחום}; זאָג מיר ניִט טאַטעָניּ איך װעָל ריַף דעָרהרגנן איִך 
כּיִן ניִט דײַן טאַטץ, לאָוט מיך געָהן, לאָזט מיך נעָהן!וּ 
בֿײדע: דוּ װעָסט ניִט געָהן ! 
ניטעלע; טאַטעָניּ דוּ האָסט מיך שלעָכט פֿעֶרשטאַנען, 
בַּעֶנזֹשעֶמעֶן װײַסט פון קײַן זאַך ניִט, בַּעֶנושעָמעָן האָט 
גאָר ניט דעָרמים צוּ טהון .., 
נחום;: אװי? ניִט עֶר! נוּ ואוזשע נעָה איִך אין דעֶר אָמַתן, 
איִך אַלמעָר נאַר! אַז ניִם עֶר, װעֲרוּשׁעָ דֹעֶן+ אַז ניִם 
עֶר ... אֶה אי וֹעֶל מיָר אַ מעשׂה אָנטרוּן ! איף װעֶל מיַר 
אַ מעשֹׂה אָנטהוּן ! איִך װעָל מיַר ראָס לעֶכּעֶן נעָהמעֶן . װי 
וועֶלעֶן מיַר קעֶנעֶן דאָס פּנים װײַזעֶן , װײַ ועָל. איף קעָנעֶן 
איִן אַ שוּהל אַרײַנקימען ! אַזוֹי , אַזױֹױ , אַרױס פון חויז} 
פיינץ; נחים װאָס רעָדסטוּ ? 
מעכלע; טאַטֶעָ, װאָס װיִלסטוּ מהוּן ז 
נחום; אַרֹיס פוּן הוֹין! 
גיטעלע: יאָ איִך געָה, איִך געָה , 
מעכלע ; טאַטעָני, װאָס טהוסט דו אָב ז האָג- רחמנות אויף 
איָהר וי װועָט זי געָהן 1 האָכּ רחמנות ! | 
נחום ; רחמנות ‏ האָט זי דעֶן רחמנות געָהאָט-אויף אוּנז + זאָל רי 
גאַנץ וועֶלט וויָסעֶן אַז נחוּם עֶסטעָרין האָט געֶהאַטי אַ שׂלעֶכטץ 
טאָכטעֶר , האָט עֶר זי פערטריֶעבּעֶן . זאָל זי געָהן ! אויבי זו יויל 
ניט אַז איך זאָל זי דאָ אוֹיף רעֶר שטעלע דעֶר'הרנ'נען+ 
גיטעלע; מעכלע זײַ געֲוינד ! (אָבּ | | 
פייגע; גיַטעָלץ מײַן קיִנד ! (לאַנגע פויוע) 
נחום; רבּתוֹ של עולם פאַר װאָס קוּמט עָם מיָר, פֿאַר װאָס 
קיטט עֶס מיר } | 


(ענדע צווייטער אקט) +. 


* 


יי א 


דְרִיטֶער אַקט. 


(אַ'נ'אָרעָם ציִמעֶר בּײַ אכיַגדורן, שפּרינצעָ זִיִצט אוּן אַרבּײיט עֶפעֶָס, 
אבינדור קוּמט אָן.) 


אביגדור ; שפּרינצץ ! 

שפרינצע: װאָס איו ? 

אביגדור ; דוּ קענסט גאָר ניִט װײַזעָן דײַן לעָכטוג פּנים , 

שפּרינצע; איִך האָכּ דיך אין דעֶר עָר ! 

אבינדור ; איִך האָבּ דיך איַן אַרבּעֶל ! 

שפּרינצע; אֶה קוק נאָר אָן! דוּ האָסט דיָר פעֶרשוירעָן 
דעָם בּאָרד. 

אבינדור ; זּעָה איִך עָפּיִם בַּעֶסעֶר אוֹים ז 

שפּרינצע: און אַ נײַעֶן ראָק האָסטוּ דיָר אוֹיךְ געקוֹיפּט ! 

אביגדור ; יאָ מײַן טהײַערע. .. 

שפּרינצעץ; דאָס אַלעָם האָסטוּ געָטהוּן צוּ ליַעבּ דײַן גאַסט , 

אבינדור ; נוּ װאָס ושץ + איו עָם שׁעָן } 

שפּרינצע: געָה !ְגעָה בַּעֶסעֶר אַרײַן אוּן װיַעג צוּ די קיָנדעָר, 
זײַ האָבּעֶן זיך אוֹיפגעָבאַפּט . 

אבינדור; אַ שׁעָנעָ אַרכבּײַט! אַן דוּ װיִלסט איף זאָל צו 
װיַענעֶן די קינדעָר, װעָל איף דאָס ויַענעֲלעָ אַרײַנ: 
בּרעֶנגעֶן ראָ אַהעֶר , 

שפַּרינצע; איף װיִל ניִט אַז דוֹ זאָלסט זײַ דאָ אַרײַנבּרעָנגעֶן, 

אביגדור ; װאָסושעו דֹי מאָועָלן זעֶנעֶן דאָך שוין פאָריִבּעָר , 

שפּרינצע: שֹׁעָהנֹעֶר מאַטץ שטײַנם געזאָגט, דוּ װײַסט דע 
גיִם אַז די קידעָר דאַרפעָן גאָך 8 טאָג ניִם זעָהן 

- די לעָכט. | 

אבינדור} יד א שטריק) בּאַלר ! בּאַלד ! 

שפֿרינצע! װאָס טהוסטו} דוּ פּטראָעָסט שוין װיִערעֶר רײַנץ 
מאַשינאַציעָם ו | 


גֿעבראָבעֲנעַ העֲרצעָל : 49 


יי = יי אי א א אט 


אבינדוֹר ; װאָסוֹשׁץָ עֶס שטעָהט ניט אָן מײַן צװילונגס טאַטעֶן 
אַז איִך זאָל. זײַ שלעָפּעֶן מיִם אַ שטריִק, - נאָר איִך זאָל 
זיַטצעָן מיִט זײַ דאָרט אין פינסטעָרן אַלקעֶר } 

שפּרינצץ: הלואַי זאָל איך ליַעגעֶן זאָגעֶן, דוּ װועֶסט נאָך אוּנ: 
מאַכעָן אײַן אוּנגליק מיִט רײַנץ קינדעֶר . 

אבינדור ; ניִשקשה, איִך האָבּ עֶס שׁוֹין גוּם צוּ געֶבּוּנדעֶן (ויִנגט 
א! לן, ל; 

שפּרינצע; װאָסזשץ האָסטוּ אַלץ אַװעָק געָואָרפּעָן אוּן 
מעָן ? אוֹים פּעָרלעָן! דוּ האָסט דאָך נאָך צײַט 
דיִך צוּ זעָהן מיט די טהײַעָרץָ געֶסט , 

אבינדור: נײַן! איִך מוז גיִטעֶלץָ זעָהן בּאַלד וי זי װועָט קוּמען ! 

שפּרינצע ; מײַגעַטװעָגעֶן װאָלם זי אין גאַנצעָן ניִט בּעֶדאַרפט 
קוּמעֶן . 

אבינדור ; אוֹי בּיִסטוּ אַ שלעָכט מעָנש? אֶהן אַ בּרעֲקעָל האַרץ, 
אֶהן אַ דעֶך פון אַ נשמה . עֶס איז שוין 6 יאָהר וי מיַר האָבּעֶן 
גיִטעֶלעֶן ניט געָועָהן , װאָס רעֶר איִך עֶס אי שוין מעָהר, 

ישפּרינצץ ; אַז זי קומט שוין האָט זי װעניִגסטעֶנם בּעֶראַרפט 
קוּמעֶן אַלײַן , ניִט מיטבּרעֶנגעָן דאָס קינד, 

אבינדור ; פאַר װאָס אַלײַן, פאַר װאָס זאָל זי ניִט מיִטבּרעָנ. 
עִן דאָס קינר ? 

שפּרינצע ; מעֶן וועֶט זיַך דאַרפּעָן געָנוּג בּעָגראָבּעֶן פאַר בּיָשה , 

אביגדור; אֶה! אַז דוּ װיִלסט זיך בּעֶנראָבּעָן, מהכא תּיתא . 
אֶבּעֶר.. אין מײַנץ אוֹינעָן איז גיִטעָלעָםס קינד פונקט אַזֹױ 
כֹּשֹׁר װײַ אוּנזעֶר צװיַליִנג, אַלע קינדעֶר װועָרעֶן אוֹיף אײַן 
אופן געֲבּוֹירעֶן . | 

שפּרינצע; דוּ גראָבּעֶר עֶקספּרעֶסטאַנן ! מײַנע קינדעָר זענעֶן נים 
קײַן ממוריִם! דוּ העָרסט ?! 

אביגדור ; װאָס איַז מיַט דיָר עָפֹּעָם פאַר אַואַ גליָק, װײַל 
דאָרט אין אָרשע האָט מעֶן אוּנז בּײַדע אַרוּנטערגעָרוּקט 
אוּנְטעֶר 4 שטאַנגעָן, אוּן דעֶר אָרשעֶר ירב האָט געְהאַלטעָן 


וי לובין 


איִבּעֶר אונו אַ שפריך ! האַ? װעָן איך זאָל אֹיָהם יעַצט 
דעָרטאַפּעָן װאָלט איך מיך מיִט איָהם אֶבּ | 
שפּרינצע: איך האָכּ דיַך אִין דר'עָרר דוּ 1 
מאַן , איִך פאַרשטעָה ניט פאַר װאָס 
גיָט צוּ איְהרץָ עֶלמע 
אבינדור; װײַל; ערשטענס, װאָנעָן זײַ כּײַ די א 


הויז אוּן צװײַטע װיַל רע פון איָהר 


וויסעָן , אוּן דריַטעָנם, האָכּ איִך גע ְרעֶבעֶנט זי וועָט 
זײַן, װעָלעֶן מיר זַעָהעֶן צוּ מאַכען שלום . האָב. 
מורא דײַנס װועָט זי גאָר ניט צוּנעָהמעֶן , 

שפּרינצץ; זי האָט דאָך אָבּעֶר שוין קײַנמאָל ניִט גערעַכענט 
אַהײַם צוּ קוּמעָן } 

אבינדור ; זי איָז זעָהר קראַנק,דו האָפט דאָך געָהעֶרט לעזען דעם 
כּריעף אַז זי איז זעָהר קראַנק . 

שפרינצע ; אֶבּעֶר װעָר קעֶנן אֹיָהר דאָ העָלפען ! דער טאַטץ 
דעֶר קבּצן ? װאָס וועָן פּטאַשקינס ניט איָהם ניט אט 
עֶר געֶשטאָרבּעֶן פאַר הוּנגעֶר ? אֶדֹעֶר אֹיְהר שוועֶסטעֶר 
מַעֶכְלעָ װאָם זי האָט שׁוֹין ניג קײַן כֹּח אַרוּמצוּנעָהן ? אוֹי 
אַבינדוּר ? אִיָךָ ועֶל דיַר זאָגעֶן דעָם אָמת אַז עֶס איו נאָר 
קײַן דחמנות ניִט אויף אֹיָהר + זי האָט זיַך אַלײַן געַנוּמען 
די צרוֹת , לאָז זי זיִך האַלטעַן מיִט זײַ, 

אביגדוך ; אוֹי', האָסטו אַ בּראַנדיָגעֶן פּיסק ! מיַט אַזאַ מוי 
אי דיַר געְוואוּנשעָן צוּ לעֶבּעֶן 100 יאֶהר נאָר אָהן 

שפּרינצע ; איִך האָבּ ריִך איִן דעֶר עָרר ! 

אבינדור; אַציְנר ועָה איך, אַז איִך האָבּ ניִט קײַן גליק, 
אַנדעֶרץָ מענעֶר האָבּעֶן טאַקץ מול אוּן איך ליעג אי 
איַן דעֶר'עֶרר מיט דֹעָם קאָפּ', קקוּקט אין אַ צײַטוּנג אוּן רעָד) 

שָׂפֿרינצע ; װאָס איוז | | 

אבינדור ! קוּם אַהעֶר וועֶסְטוֹ זעָהן, אוֹיף שטיקעֶניִשׁ, דאָ. אין 
,פּאָרוועֶרטם" וי אַ מאַן אוז גליקליך געָואָרעָן דורך אַ פרוי . 


געבראַבֿעַנץ הֹעֶרצעֲר 
שפרינצץ ; דורך אַפְּרוֹי 1 װי אַזֹי 3 
אבינדור { זי איז גענאַנגעָן ‏ אוּן אַ טראַמװײַ אי אוֹיף איָהר 
יאַדױף אוּן איָהר צושפּאָלטעָן דֹעָם קאָפּ. און דֹעֶר מאַן 
קריִעגט 1000 דאָלאַר , : 


שפּרינצע ; איִך האָכּ דיִך טיִעף איִן דעָר עֶרד! 
אביגדור ; איך זאָל אַזױ לעֶבּעֶן אוּן געזוּנד זײַן, װי איַך מאך 


עֶס פאַר 200 ! (שפּרינצע אֶבּ ; מען קלעַפּט) אַרײַן , 
טמעכלץ: גוד איַנונג ! זי איז נאָך ניִשטאָ } 
אבינדור: נײַן ! 
טמעבלץ; װאָס איז עֶפֹּעֶס מיט שפּרינצעָן } 
אביגדור ; זי איז עֶפֹּעָם ניִשט געֲזונר , 


מעכלע ; װאָס װאַרפט זי זיך אַזֹ? 


= 2 
אבינדור; דאָס האָט זי געֶקריֶענעֶן אַזאַ קרחת , 


מעבלע ; אַבּי איַך האָבּ געֶמײַנט אַז זי איז עָפֹּעֶם בּרוֹנו אױף 


מיר , וואו איַז זי אַװעֶקגעָגאַנגעֶן ? 


אבינדור ; װאוּ זי איַז אַװעֶקגעָגאַנגעֶן, וועֶט זי בּאַלד' צוּריִק 


קומעָן, איִכּעֶרהוֹיפּט אַז זי װײַסט אַז דוּ בּווט דאָ. אָמ 
האָכּ איך דייר געזאָנט 4 (שפרינצע קוּמט צוריק אַרײַן). 
מעבלט; א, װאָלט איה שׁוֹין געָװאָלט זֹעָהן גיְטעֶלעֶן ! רוּ 
העָרסט אַביגדוֹר , איך האָבּ מיך אַציִנד דעָרמאַנט אין 
עֶטליְכץָ ועֶרטעֶר װאָס גיטעָלעָ האָט מיַר געָזאָגט אַיידעֶר זיאיז 
אַװעָק געָפאָהרעָן: אַ גרוֹיס אונגליק ---- האָט זי געָזאָגט--- 
טרײַבט זי אַװעֶק פון אונז, אֶבֹּעֶר נאָך אַ גרעֶפֹעֶר אונגליִק 
'קעָן ? צוריִקבּרעָנגעֶן . אֶה ! מײַן העָרץ איז- פֿיִר זעהר 
ישׁוועֶר . (טען קלאַפֿט) אַרײַן ! (גיטעָלע מיטן קינר), גִיטעֶלץ ! 
שוועֶטטעֶר מײַנץ ! (אוּמאַרמונג! קוּם אַרײַן, ‏ ווֹאָם בּיסטו 
שמעָהן געֶבּליִענּעָן בּײַ דעָר- מהיר } 


- גיטעלע { װאָס מאַכקאן ? װאָס /פֿאַכם דעֶר טאַטץ 1 רי -מאַטץ } 


אי רײַנץ קישֹׂעֵהי 


טאַכסמו } 

גיטעלע: װאָס זאָל איף מאַכעֶן, 
טעָכטעָרל, 

מעכלע; נאָר אַ שֹׁעָן קינד. און וי 
מאָכטעֶר ! 

איִך װײַם אַלײַן אויך ניִם, 

שיַערעֲנעָ נעֶמעָן , 

קינד ! מײַן נאָמעָן איָז נעָמי. 

מעבלץ ; קוּם צוּ מיַר שׁעֲנץָ נעֶטי, לאָמיך דיִך אָנקוקען . 

ניטעלע! אַבינדוֹר , שפּרינצץָ! װאָס מאַכט אֹוָהר ? (אומאַרמונג) 
װאָס טהוט אוָהר ! 

אביגדור ; כּײַ מיַר געָהט אַלֹעָס פּאָסטאַראָמוּ: ‏ איךף האַנדעל 
נאָך מיט גרינס . דאָס װײַבּ ראָס אֵייגעָנע, דאָס פּעֲרד 
דאָס אֵייגעָנעָ אַלֹעָם פּאָסטאַראָמאָ . וֹאָםס מאַכסטוּ 
גיטעָלץ ? 

גיטעלע: דו װײַסט דאָך אַבינדוֹר ! אַ מעַנשׁ האָט פערשיערענ נֹע 
צײַטעֶן אַמאָל איִז גוּט, אַמאָל איִן שלעָכט , װאָס מאַכעֶן 
אֵייעֶרצָ קינדעֶרלעָך ? 

שפּרינצע; די קינדעֶרלעֶךְ מאָועָלן , אֶבּעֶר, דאַנקעָן גאָט, זעָנעֶן 
שׁוֹין בּעֶסעָר , 

אביגדור; אוי אַ צװיִלונג ! איִך זאָג דיָר גיטעָלע, װעֶן איך 
זאָל האָבּעֶן אַסך געָלֹר, װאָלט איך זײַ געֲשִׁיִקט נאָך 
פעָנט לוֹאיִם אוֹיף דֹעֶר אוֹיסשמעָלוּנג! אַן דוּ װילסט 
ניטעָלץ קוּם אַרײַן אין אֶלקעֶר , װעָל איִף דיָר װײַזען רי 
מתּנה װאָס שפרינצע האָט מיר געֶשעֶנקט. איִך ראַנק 
אוּן לויבּ גאָם װאָס זי האָט מיר ניִט געֶשׁעֶנ;ט א 
דרילונג ! (אָג מיט גִיטעֶלעָ אִין אַלקער) 

מעכּלע : שפּרינצץ! אָפֹשׁר זעֶנעֶן זײַ הוּנגעֶריִג ‏ געָה אַראָבּ אין 
גּאֲושַר ארײַן אוּן האַפּ עֶפֹעֶס אַרֹיף, איף בּעֶט ריך. 
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שפרינצץ ; !{ איך לוֹיף שׁוֹין , (אביגדור מיט גיטעלע ען קוּטען צוריק) 
אביגדור! האָסט געָזעָהן גיְטעֶלץָ! אָט דאָס קינד מיִט דעָם 


רוֹיטען בּעֶנרעֶלע איז עֶלְטעֶר מיִם 14 מינוט . 

גיטעלע; װאָס איִז דאָס פאַר אַ שטריק בּײַ אײַך 4 

שפּרינצע; דאָס איִז מײַן אַביגרוּרס מאַשיָנאַציע . 

אבינדור ; אײַן אײַגעֶנעֶר פּאַטעֶנט . אַװֹי זיטץ איך מיר אין 
דֹעָם ציִמעֶר , ציִה מיר דאָס שמריקעָל, זינג מיר אַ 
ליֶעדעֶלעָ אוּן טהוּ מײַן אַרבּײַט , 

גיטעלע ; צוּ מעכלען) פּאַר װאָס האָסטוּ ניִשט מיט געֶכּראַכט 
רײַנץ קינדערליך } 

מעכלץ ; איִך /װיֶל דאָך אַז דוּ זאָלסט געָהן אַהײַַם מיִט מיר, 

גיטעלע; אַהײִם! נוּ אוּן רעֶר טאַטץ ו 

מעכלע ! ; אַז דוּ װעָסט, נאַרעָלץָ, אַ הײַם קוּמעָן, װעָט עֶר 
דיַך. ניִט אַרױפֿװאַרפץָן . 

גיטעלץ: אֶה נײַן מעֲכלעָ איִף װיָל איַן רֹעָם זיַכעֶר זײַן . איךְ 
װאָלט זעָהר געֶװאָלט געהן אַ הײַם זעָהן דֹעָם טאַטעֶן, ר 
מאַמעָן אוּן דײַנץָ קיַנדעֶר. אֶבֹּעֶר װײַסטי װאָס 1 אַ 
גוּטעָר געָדאַנק: איִך װעָל שרײַבּעָן דעָם טאַטעָן אַ פּאָר 
וועָרט! עֶר , אָפּשר װעָם עֶס װײַכעֶר מאַכעֶן זײַן העָרץ, 

קינד ; מאַמעָניו איִך יל אַ טרינק, 

מעכלע! אַ בּיסעֶלעָ װאַסער , 

אבינדור. װאַסעָר } (לויפט אוּן רעדט צוּ שפּרינצען'ן שטעהסט בײ 
דעֶר קיְכּעָל האָסטוּ מוֹראָ צוּ דעָרלאַנגעֶן אַ בּיסעֶל װאַסעֶר 1 

ניטעלע; אוֹי ועָה איז מיר !זי קעֶן דאָס װאַסעֶר ניִט טרינקען ! 
אַזֹי װי איְהר זעָהט, אין זי נאָר געֶװאָהנט בײַ מיר 
געָאָטעָן װאַסעָר צוּ טרינקען. אֶה ! װאָס אי דוּ פאַר 
אַ צוּק בּײַ אײַך . 


מעכלץ ! אַ צוק ! אָפּשר. איז. עָרגיִץ אַ טהיר אֶפעָן , 


אבינדור; נײַן: עֶס איז פון, פעֶנסְטעֶר . שוֹין 8 װאָכעָן אי 
אוֹיסגעָהאַקט אַ שׁוֹיבּ,. אוּן איך בּעְט מיף בּײַ איָהר : לאָ 


לופן 


אַרײַנשטעלעֶן. אַ שווג  !‏ פערשטיפּ כאָטש מיט אַקֵיִשעֶן , 

שפּרינצע; אַכיגדור ! אי דאַרף אַרוטעֶר נעָהן אין דֹעֶם 
בּאַזאַר אַרײַן, דוּ זאָלסט זעָהן אַז די קאַװֹעָ זאָל ניִם 
אויסלויפען אוּן זאָלסט אַכטונג געֶבּען אויף די קיִנדעָר , רוּ 
העֶרסט ? (אָב 

אבינדור ; אי העֶר. שעֲנץ מלאכות. ניִט זי מיַר 1 נִיטעֶלע 
װאָס װעָסט דוּ טרינקעָן+ קאַװֶץ, טהע אָדעֶר גאָר 
אַרופּנעָהמעָן אַ קריִגעָל בּיעֶר } 

מעכלע; מעָן דאָרף ניט אַבִיגרוּר . גִיְטעֶלָ װעֶט כּאַלר אַ 
הײַם געָהן . װאָס איַז גיִטעֶלץָ + דאָם. קיגר איִז אַזוֹי שלע. 
פּעָריג , 

ניטעלע: ועָה מיר ! זי איו נַעָנַּעָךְ מוֶעד. 9 טאָג שׁוֹין אַן זי 
שלאָפּט אין די קלײַרעָלעָך.. אַבִינדור זײַט אָזוֹי נוּם, נים 
מיַר אַ קיִשׁעֶלץ פאַר דֹעָם קינד. 

אבינדור; אֶה! איף קעֶן. ניִם נעָמעָן פון דאָרטעָן, װײַל די 
קיִנדערליך -מאָנלעָן, אוף װועָל געֶכּעֶן פוּן מײַן בּעֶט . זעָה ! זי 
איִן שוין טאַקץ . אַיינגעֶשׁלאָפַעָן . 

ניטעלע; שביגדור זײַט. אַזױ גוּט, גיִט מיָר טיָנְט אוּן פעֶדעֶר 
(זי זעצט זיַךף אוּן הומט שטאַרק), 

מעכלע ; װאָס איז ריר ניַמעָלעָ! װאָס הוסט דוּ אַזֹי 4 דו 
האָסט זיך פערקיהלט } 

ניטעלע; נײַן, נאָרניט. איִך האָבּ מיר די לֹעֶצטץ צײַט אָבּנעָ 
שפּאַרט. אַ בּיִסעָל שטעֲבעָניִשׁ. 

מעכלע { װעָה מור ! פֿאַר װאָס פרעגעסטוּ ניִט אַ דאָקטאָר } 

גיטעלע: װאָס קעֶנן מיר שוין אַ דאָקטאָר העָלפעָן ) 

אבינדוך ; אֶה די דאָקטאָריִם ! מאָטקע פעָלרשׁעֶר אַ דאָקטאָר , 
נטע לאַטוּטניִק איִן דעֶר הײַם געֲועֶהן אַבּעל הענלה, 


און ראָ אט עֶר אַגאַנצעֶר יי נור זײַ שעפעָן 


און שעֶנּעָן אַן פאַרשאָפעָם זאָלעַן זײַ ‏ שוין װעָרצֶן. נוּ 
ִיעֶל; אט -האָפֿאָר "אנ און ר -יפַעָעֶר אוו 
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אַ בּיִסעֶלעָ פּעָרראָסטעֶט , װײַל מיָר נוּצעֶן זײַ זעָהר זעָלטעֶן. 

מעכלע ; װאָס שרײַבּסטוּ דעָם טאָטעֶן } 

נימעלץ; אַפּאָר װעֶרמעֶר נוּר . (פּעָרהוּסט ויִך טיט גלומ) 

מעכלע ; װאָס איִז דאָס גיִטעלץָ, כּלוּט גאָר } 

ניטעלע; נאָךְ ניִט! דוּ װעֶסט אוֹיפוועָקעָן דאָס קֵינר ! 

מעכלע ; אַנינדוּר דאָס טיכעלץ איז מיִם כּלוט װעָה איָו מיר! 
(װיונט ,) 

ניטעלע; אַכיִגדוּר איִך האָבּ דיִך געֶװאָלט עֶפּעס בֹּעֶטעֶן. 

אביגדור ; אַודאָי, אַװעֶקטראָגעָן דאָס בּריֶעפעָלץָ } 

מעכלע; נײַן. איף װעֶל אַלײַן געָהן. אַבינדוּר, איַך װיל 
דעָם טאַטעֶן אַלײַן בַּעֶטעֶן . גיִבּ מיַר דעָם בּריעף. 

ניטעלע: נײַן מעֶכלץָ. דוּ בּלײַבּ דאָ איך װיל מיִט ריָר עֶפעֶס 
עי 

אבינדור ; נו װעֶל איך נעָהן . מעָכלע איִך װיָל דיַף עֶפֹּעֶס 
בּעֶטעָן : זאָלסט אַזוֹי גוּט זײַן אוּן אַבטנוג געֶבּעֶן אויף דער 
קאַװֹעָ זאָל ניִם אוֹיסלוֹיפעֶן װײַל טאָמיָר לויפט זי אויס, 
װעָל איִף דאַרפעָן אַנטלױפען אוֹיף יעֶנעֶר זײַט סמכּטיון , 
אוּן ראָרט ליִעגעָן מײַנץַ 2, מיִט מול געֶמאָזעֶלטעָ פּרינצע: 
לֹעֶף . אָפֹּשׁר כאַפּט. זיך אַ פּרינץ אויף נעָם אן די מאַשי 
נאַצִיעָ , וי מײַן װײַבּ רוּפט עָם, אוּן גיבּ אַ ציָה, אֶבַּעֶר 
ניִט אַ שטאַרקעָן, איִך בּעָט דיִך , איך קוּם בּאַלר צוּריִק ! 
(אָבּ,) 

גיטעלץ: זי איז אײַנגעָשלאָפּעַן, װי שעָן זי איַז? און װעֶר 
װײַסט װאָס פאַר אײַן אוּנגליק זי עֶרואַרטעָטם! װאָס 
זאָגסטוּ צוּ מײַן טאָכטעֶר 1 אַ יאָ אַ שֹׁעֶן קיִנד } 

מעכלע ; יאָ, זעָהר אַ שעֶן קינר ! 

ניטעלע; אי שװעָסטעֶר װעָן מײַן קינר זאָל גע ירע וועֶרעֶן 
אויף דעָם כּשׁרעֶן יוּדיִשעֶן שמײַנעֶר װאָלְסְטוּ אַנרעֶרש אוֹיף 
איָהר נעקוקט:, 


מעכלע { װאָס פאַלט דיַר אײַן גִיִטעֶלץָ + 


ניטעלע; אִין דײַן קוקעָן אוֹיף מײַן קינר זעָה איף נֹיִם קײַן 
ליַעבּעָ, נור רחמנות, דוּ האָסט מײַן קינד נאָר אײַנמאָל 
אַקױש געָנעֶנּעָן, און דער קּשׁ איַן אף ועְועָהן 
אויס מיטלײַר. אֶה יי איִך האָכּ דײַנץ קיַנדעֶר 
גאַנץ אַנדעָרש ליִעבּ געָהאַט, אַנדעָרש געֶקוּשט ! פאַר װאָס 
קימט עָס מיר } 
מעכלע ; װאָס רעֶדסטוּ 1 גִיְטעָלץָ, איך האָבּ קײַן זאַך ניָם און 
זיַנעֶן געָהאַט . | 
ניטעלע: בֹּע טראַכט נוּר דאָס אונשולדיגע קינד אוּן זאָג ‏ װ 
פאַר אַ פעֲרבּרעָכעָן איַז זי 
אוֹיף איָהר מיט 
בּליִקעַן . 
מעכלע ; איך 6 אַזױ קײַן שלע 
איִך האָבּ עָפּעָם געֶדעֶנְקט דע 
גיטעלע: איך = גראַדץץ ניִשט דיף 
שפּרינצעֶן, װאָס זי האָט מײַן ק 
אִיִך מײַן אַלץ אַנדעֶרעָ מע 
איִך בּאַנעגעֶגְט אַסך אַועָלכע ליק . 
מיִך ניִט געָהאַרט, יעֶצט אָבֹּעֶר 
שרעָקעֶן ! עֶס א אין מיָר מײַן בּלוט 
ועֶר װועָט אוֹיף דיָר אַכטוּנג געֶכַּעֶן ועָן רײַ 
זײַן ? 
װאָס איַז מיִט דיָר ‏ װאָס מײַנסטו ? װאָס זאָגסטו טיר 
װאָס איַז מיַט דיַר ? 
שאַ! דוּ װועָסט 
יִךְ אַניַעדעֶר איך 
װאָס יו : 


װײסטו עֶפעֶס פון בּעג גֶנזשעֶמעָן } 
ור וועָניג, עֶר האָלט אַ מולך 
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ניטעלע; זעָהסט איָהם אַ מאָל } 
זעָהר ועֶלטעֶן . 
יי געהט עֶס איָהם 9 
גרויסעֶר אָרעָמאַן ! 
גיטעלע: װיִפיעל קיַנדעֶר האָט עֶר וּ 
מעבלע; שיינט מיר 3יי'. 
גיטעלע; װי זעָהט עֶר אוֹים ! 
מעכלע; עָס אי איָהם זְעָהו שׁוּעֶר צו דעֶרקעֶנעֶן, אײַן 
אַלטעָר מאַן נעָװאָרעָן, גאָר ניִט דֹעֶר װאָס מיָר האָנּעֶן 
אַ מאָל געֶקעֶנט . 
ניטעלע: וועֶן האָסטוּ איָהם דאָס לעצטע מאָל געָזעָהן ! 
מעכלע; הײַנטיגעָן װיִנטעֶר בּיִן איך אַ מאָל פאַרבּײַגעָגאַנגעֶ 
זײַן געֲוועֲלבּ האָט עֶר מיך אַרײַנגעָרופקן. | 
גיטעלע; אוּן װאָס האָט עֶר דיַך געֶפרעָנט + 
מעכלע ; עֶטליִכץָ געֶצעֶהלטעָ װועֶרטעֶר ! 
גיטעלע; איַו עֶר כאָטש געֲוּנר ? 
מטכלע; עֶר װײַזט אוֹים קראַנק, צוּ בּראָכעֶן. 
גיטעלע; אוּן װי אַזֹי בּעָוואָהנט עֶר זיִך } 
מעכלע ; אוי ניטעָלץָ ! אַשרעָק אונצוקוקעָן, אוּנטעֶר דֹעָם 
געוועֶלבּל איז דאָ אַ קלײַן כּינסטעֶר ציִמעָרל אוּן דאָרט 
ואָהנט עֶר טיט די נאַנצץ פּאַמיליע . דֹעֶר דלות פּײַפט 
'עָ װיַנקעָלעָך, די קיִנדעֶר געָהן אַרוּם אוּבּגעֶריִסעֶן 
אוּן אָבּגעֶשליִסעֶן, דאָס װײַבּ אַ שוואַכץָ, אַקראַנקע, בּלײַך 
וי דעֶר מוידט. פאַר דעָם װײַבּ און די קיִנדעֶר האָט עֶר 
אַפּנים ניִט געָװאָלט רעֲדעֶן מיט מיר, נאָר מיר ועֶנעֶ 
אויף אײַן מיַנוט געֶבּליֶעבּעֶן אַלײַן האָט עֶר מיך בּאַלר 
געֶפרעָגט אוֹיף דיָר. דעָרנאָן האָט עֶר אנגעֲיויִעֶן אויף 
רעָם ציִמעֶר ;אוּן האָט געָזאָגט: אֹיָהר זְעָהט מעֶכלעָ!ּ אָט 
דאָ װעָל איִך שטאַרבּעָן. אַ לאָנגזאָמעֶן, אֶבּעֶר זיִכעָרן טוירט, 
{אין דעָם פינסטעָרן פּרורעֶן! איך ואָג ריר ניִעָלְעָ אַו 


א דנ 


:5 := :יי 5 יה ה-י 
= יט יש ייט שידיי 


דאָס הערץ איִז מיַר צובּראָכעָן געָװאָרעֶן, עֶס איָז אַ גרויס 
רחמנות אוֹיף איָהם, 

גיטעלע; דוּ װײַפט, מעֲכלץ? איך האָכּ אֹיָהם 2 גריעף 
געֶשריֶעבּעֶן , 

גיטעלע ; װעֶר 3 רו בּעֶנושעֶמעָן 9 בּריִעָה ! 

ניטעלץ; 2 בּריעף . 

מעכלע ; װאָס האָסטוּ איָהם געַשׁריֶעבַּעֶן } 

גיטעלע; אין צװײַשען כּריִעף האָכּ איך איָהם געֶשׁריִגעֶן אַו 
איִךְ פּאָהר אַרוֹיס אוּן װעָל אַהעֶר פּעַרפּאָהרעַן . 

מעכלע ; נו אוּן איִן עֶרשטעָן ! 

גיטעלע: דאָס : געָנֵעָהן אַואַ .בּריעף װאָס בּעָנוּשׂעַמַעֶן. האָט 
מיַר כּעָדאַרפט אַנטװאָרְטעָן, עֶר האָט מיָר אֶבֹּעֶר גאָר 
גיִט געָעֶנפעֶרט , מײַן העָרץ שרעקט מיך זְעָהֶר . 

מעכלע; גִיטעָלץָ מעָג איך אוֹיךָ װיַסעָן װאָס דוּ האָקט איָהם 
געֶשריֶעבּען : 


גיטעלע: יאָ. פאַר װאָס ניִט ‏ איִך האָב איִהס געֶשְׂריֶעבּעֶן אַ 
מײַן טענ דאַרף האָנַּעֶן אַ טאַטעָן װײַל די מאַמץ 


שטאַרבט , 
מעכלע: אַ! װעָה מיַר! פאַר װאָס האָסטוּ מֿיַר עֶס ניט 
גֶעשְׁריעבּעֶן איִך װאָלט דאָך געֲוועָהן נעָקוּמַעֶן צוּ דיר , 


(גענזשעמען קוּמט אַרײַן אַ צוּבּראָכעֲנער +) 


גיטעלע: שׁאַ, מעבלע שֹׁאַ... אָ! 

מעכלע; װאָסָ איָז דיָר } (ועָהט בּעָנוּשׁעֶמעֶן) אוֹי װועָה מיַר ! (אבּ 

בעֶננֶשׁ; גיטעָלע דאָס כּיַסט דו } 

גימעלץ: אֶה צִעֶמְשעָמְען איַך האָבּ די גאָר ניט דעֶרקעֶנט! 
בּיסט. אָ אָלפעָר מאַן געֶװאָרעֶן , 


בעֲננְשֶׁן א! נִיטעָלעָ, דאָם אי נום בֶּענושעמע. ראָפד 


וואָגְרְצָריי אָרִם א שְׁאְָעֶן. בעֶנִשׁעֶמֶן איָו לאָנְג גץ: 
געֶשְׁטְאָרְכּצֶן . + + ביִממן. הײַנפ-בֿעקומֿען | 


די געֲכְוֹאכַעֶנעָ הערצעָר 

גיטעפֿע; גאָר ניִט לאַנג. 

בענזשעמען : אוּן צוּ וועָם בּיִסטוּ פּעֶרפאְהרעֶן } 

יטעלע; צוּ מײַן שוועָסטעָרקיִנד , צוּ. אַבִיגדוֹרן. .  .‏ דאָם אי 
דאָך אוּנזעֶר נעָטעָניוּ ! אונזער קיגר ! (בעֶגושׁעָמְעֶן קוּשט עָפוּ 
ראָס איִז אַן אָמת'ר - אַ װאַרמעֶר פּעֶטעֶרליִבעֶר קוּשׁ. אַ 
יאָ מיר האָבְּעֶן אַ שעֶנעָ טאָכטעֶר + די אי אֶבָּעֶר ניִם 
תּמיד אַזֹי שעָן געָוועָן. זעָהר שװעֶר איז מיר געֲוועֶן 
בּיִז איִך האָכּ זי עֶרצוֹיגעָן. המיד קראַנק געָװאָרעָן אויף 
פערשיִערעָנץ קראַנקהײַטען . ב מאָהל ריִפְטעָרִיץָ געָהאָט ! 
מאָועָלן , סקאַרלאַטון , אײַנמאָל האָט מעָן זי אי 
האָספיטאַל צוּנעָנוּמעֶן, מעָן האָט מיף צוּ אֹיָהר ניִם 
צוּנעלאָוט. עִם איז געֶוועָן װיִנטעָר, דֹעֶר שֶנעַ אי 
עלעג עֶן אוֹיף דֹעֶר עֶרד, אין איך בּיַן אַרוּמְגעָגאַנגעֶן 
גאַנצץ נעֶכט פאַר'ץ האָספּיִטאַל אוּן דאָ איז ניִשטאָ מיִט 
וועֶמעֶן צוּ רעֶדעָן, ניִט דאָ פאַר ועֶמעֶן דאָס העֶרץ צו 
עֶפנעֶן ‏ אָ! ניִט אוּמױיסט איו מײַן געֲװנד אַזֹי שנעָל 
צוּבּראָכעֶן געֶװאָרעֶן . דוּ װײַנסט בּעֶנוּשׁעֶמעָן. זײַט מיר 
האָבּעַן זיך עֶרקעֶנט האָכּ איך דיר שוין עֶטליִבץָ מאָל וָן 
װײַנעען. אַמאָהל האָבּעֶן מיַך דײַנע טרעֶרעָן געָאָהֵש ‏ 
האָבּעֶן מיַך געָשראָקעָן, אֶבְּעֶר יעֶצט פרעָהן זײַ מיך . איה 
פיִהל װי דײַנע מרעָרעָן װאַשעָן אַראָבּ ‏ רי גאַנצעָ 
בּיִטעָרקײַט פוּן מײַן העָרץ (ו! צו הוּסט זיך) 

בענזש, ; װאָס איָז דיָר גיטעֶלץָ+ דוּ בּיוט אַזױי קראַנק ! ניִטעֶלץ 
פאַר װאָס האָסטוּ אַזױ לאַנג געֶשׁוויֶענעֶן } מיִט װאָס קעֶן 
איִך דיָר יעֶצט העֶלפַעָן ז 

ניטעלע: פאַר װאָס האָסטוּ אוֹיף מײַנץ בּריעף ניִט געָעֲנפְעָרם 

בענזש, ; אִ! גיטעָלץָ, 30 מאָהל האָבּ איף אָנגעֶפְאַנְגעֶן צו דור 
צוּ שרײַבּעָן, אֶכּעֶר װאָס האָבּ איַך געֶקעֶנְט שרײַבּעָן+ 
מיִט װאָס האָבּ איך דיָר געֶקעֶנט העֶלפעֶן וּ אום דיָר צוּ 
העָלפֿעָן דאַרף איִך זײַן אַ פרײַעֶר מעָנש, און אי כ'ן 


געֶשטיֶעדעֶט איִן שׁוועֶרְעָ קעְטעֶן , מײַן שטובּ 
קאַטאָרגע , מײַן פרוֹי ,-טײַנץ קיַנדעֶר די זעָנעֶן רי 
. װי אַזֹי קעָן איִך ריר יעֶצט העָלפעָן! זאָג װאָס 
אי זאָל טהוּן 1 הײַס מיר אין פּײַעֶר שׁפּריִנגעֶן אוּן איך 
ועָל עֶס טהון. 
גיטעלע: ילא בַּעֶנושעֶמעֶן, אַז איִך בּיִן אַװעָק האָבָּ איך 
דיַר געֶשריִעבּעֶן ! 
נענזשעם, : יאָ איִך געָרעָנק. 
גיטעלע: געֶדעֶנקסטוּ װאָס איך האָבּ דיָר געֶשׁריעבּעֶן ו 
בַּענזֹשׁ ; יאָ דוּ האָסט מיַר געֶשריֶעבּעֶן אַז מיָר מוזען אינזעָר 
ליִעבּעָ בּענראָבּעֶן און אױפּשטעלעָן אוֹיף איָהר אַ מצבה 
מיִט דעֶר אויפשריפט פליכט. דעֶר קבר האָט זיך אָבּעֶר 
אוֹיפּגעֶמאַכט אוּן אוּנזעֶר ליַעבּעָ איָז אַרוֹים אוּן אוּנזער 
לעֶבּעֶן איז דאַרור יי.. : 
גישטעלע: פעָרלאָרעָן בּעֶנשעֶמעֶן ! פּעָרלאָרעֶן ! איַך האָכּ דיר 
נאָך עֶפֹּעֶם געֶשריֶעבּעֶן: אַז איך בּיִן שטאַרקעֶר אַלס דײַן 
פרוֹי אוּן דעֶרפאַר מוּז איך לײַדעָן. יעֶצט אֶבֹּעֶר בּיִן איך 
קראַנק, צעכּראָכעֶן אוּן בּיִן געָקימעָן צוּ ריָר בַּעֶנוֹשׁעָמעֶן 
אַז דוּ זאָלסט מיָר העָלפֿעָן . .. 
בּענושעמען: זאָג מיַר װאָס איִך זאָל טהין , װ! אַזוֹי זאָל איך 
ריר העֶלפֿעֶן } 
גיטעלע! בּעֶנושעֶמעֶן גיִבּ מיַר דײַנץ האָנד ! פאַר װאָס דרעָהסט 
דוּ אַװעֶק דעָם קאָפּ, פאַר װאָס קוקסטו מיך ניט אָן ו 
בּענזש: ; איִך קעֶן ניִט ! איִך פּיָהל מיַך אַזוֹי שוּלדיג גענעֶן דיַר! 
גיטעלע; אי בּעשׁוּלדיַג דיִך ניִם בּענושעַמען, װײַל איך זְעָה 
דײַן העֶרץ דורך אוּן דורף... אַז איִך װעָל שטאַרבּעֶן ... 
בֹּענוֹשׁ ; אָ! גיַטעֶלץָ װאָס רעָדסטו ; 
ניטעלע; לאָז מיך אַרוֹיס רעֶרעָן בּעֶנושעֶטעָן: אַז איך װועֶל 
שטאַרבּעֶן, זאָלסטוּ ניִט פעֶרגעֶסעֶן אַז דוּ כּיָו נעטעניוס 
מאָטעָ, וי װײַט מענליִך זאָלסטוּ אַכמונג געֶכּעֶן אויף דער 
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אָרמעֶר יתומה. אוּן אַז זו וועָט גרוֹיס װועֶרעָן, זאָלסמוּ זי 
נעָהמעָן אויף מײַן קכר{ דוּ זאָלסט אוהר עֶרצעָהלעֶן 
אונ עֶר טרוֹיריגעָן סוף אוּן דוּ זאָלסט זי בַּעֶטעֶן זי זאָל 
מוחל זײַן איָהר אוּנגליִקליכעֶר מאַמץ ידע װײַנען שטאַוק) 

בּענזשׁ, ; אוי וועָה איַז מיָר, װאָס זאָל איִך יעֶצט טהון !ּ 

גיטעלע; יֹעֶצט געָה אַהײַם בּעֶנוּשׁעָמעֶן . איִך עָרוואַרטץ בּאַלף 
מײַנץ עֶלטעָרן + דוּ װײַסט דֹאָךְ אַז איִך וועָל שׁוין יעֶצט 
דאַרפֿעָן אוּנקוּמעָן צוּ מײַן מאַטעָן, געָה ! בּעֶנושעָטֹעֶן געָה ! 
נגעֲנושׁעטען אָבֹ) 

פֿײינע; װאו איז מײַן קֵיִנר, מײַן ניִטעָלץָ, וואו } 

ניטעלע ! מאַמעֲני ! 

פייגץ; גיט/ עֶלע { (אַוּמאַרמוּנג) ווֹעָה מור ! װאָס איִז געֶװאָרעֶן פון 
מײַן שעֶנעֶר טאָכטעֲר ! 

ניטעלץ; וא איז דעֶר טאַטץ ? עֶר איז נאָך אַלץ בּרונו) 

פֿײנץ; דער טאַטץ ִצט אין דעֶר הײַם אוּן װײַנט, עָם אי 
אוּנז זעָהר בּיִטעֶר, טאָנטעֶר מײַנע . װאָלטעֶן מיַר ניִט נע: 
װאָהנט בּײַ די פּטאַשקיִנם איַן הוֹין װאָלט די צרה ניִט 
אַזױ גרוים געָוועָהן . אֶנֹּעָר װאָס טהוט מעָן יעֶצט, װ 
לעָגט מעָן אַװועָק דײַן קראַנקען קאָפּ ז 


קינד! מאַמאַ! 


װאָס איִז נעַטעָניוּ ז װאָס ויָלכשוּ ‏ שטעָה אויף טרינק 
ניִסעֶלעָ מילך , 


פיינץ; אוי וװעָה מיר ! (שפרינצע לויפט אַרײן) 
שפּרינצע ; גִיְטעָלץָ דעָר. טאַטץ געָהט אַהעֶר . 
ניטעלע: דעָר טאַטע, אוֹי ! (נחום קוּמש אַרײַן פּעָרווײַנט) טאַטץ. 


ניו , מאַטעָניו ! 


גחום; אִ! װאָס איך האָבּ עֶרלעבט צוּ זעָן ! װאָלט רעֶן 


וי יפ 


0 


ניִט בּעֶסעֶר געָוועָהן, וועָן מײַנע אוֹיגעֶן װאָלטעֶן געֲוועָהן 
מיט שׁעֶרבּעֶלעך כַּעֶדעָקְט , אײַרעֶר צוּ זעָהן װאָס פוּן מײַן 
קיִנר איז געָואָרֹעֶן ! 

ניטללט! א 1! װײַנט ניַט איך בַּעֶט אַייך ! איך קעֶן 
אֵייעֶרעָ טרעָהרעֶן ניִט איִכּעֶרטראָגעֶן . 


ווייתן 5וף 
2,*/2ע' -: װײַנט = 
גיטעָלע : אָ 4 (געָו הט צוּ און קוּ ישט איהר די האָ נד) אך ו 


- 


גאָטט װײַסט, דאָ גָריץ איַז מיר פֿעָרגאָסען מיט בּלוט 
וועֶן איִך פוּן מײַן קינד איָז געָװאָרעֶן . זאָג מיַר 
װאָס קען איִך יעֶצט פאַר דיָר טחון, מיִט װאָס קעֶן איך 
דיָר העָלפען + - 

פיינעץ; בֹּאַלֹר מועָן מיר נעָמעָן אוּנזעָר קיִנד אַהײַם. ס'אִיו 
קראַנק ! זי איִז צוּבּראָכעָן , וועָה איִז צוּ מײַנץ אַלטץ יאָהר! 


ועָה 
נחום ; װאָס רעָדסטו! װאָס צאַפּטטו מיר נאָך דאָס בּלוט! זי 
נעֶמעֶן אַהײִַם! קוק דאָס אָן אוּן זאָג צוּ מען קען זי 

ו 


אַהײַטנעמעָן . האָסטוּ פערגעֶסעֶן בּײַ וועֶמעֶן מיִר װאָהנעֶן } 
אוּן אִין װאָס פאַר אַ ועֶלט מיר לעֶבַּעָן א ! א ! אָ ! פאַר װאָס 
בּיסטו צוּריִקנעֶקוּמעֶן ‏ פאַר װאָס } איִז נאָך ויעָניִג געֲוועָהן 
די צרות װאָס מיר האָנּעֶן פריְהעָר געָהאַט } די שאַנדע 
װאָס מעָן האָט אַבּיִסעָל פּעֶרנעֶסעֶן ! בּיִסטוּ אַהעֶר געֶכ 0 

דעָם מאַטענס העָרץ אַרֹױפרײַסעָן . ויַעדעֶר בּאַרעֶקעֶן ז 
אַלטען קאָפּ מיִט שאַנדעָ ! צוּ װאָס בּיסְטוּ געָקוּמעֶן ! יע 
איִך געֶװאָלט װויִסעָן . צוּ װאָס } 

גיטעלע: איך כּן געָקומעֶן שטאַרבּעֶן נעֶבּעֶן מײַן טאַטעָן, נעֶּעֶן 
מײַן מאַמע און נגעָכַּעֶן מײַן שוװועֶסְטעֶר } וויִלסטוּ מיך יעֶצט 
אוֹיך אַרױסטרײַבּעָן ? (אַלעָ װײַגען) 

נחום; נ, שאַ! נוּ שאַ! װעָן אַװי האָג איִך אַ גוּמעַן פּלאַן ! 
איִך װעָל אַהיִן געָהן, דוּ װײַסט שוין װאָאַהין פײַגץ+ איִך 
וועָל מיִם מיר מיִטנעֶמעָן דאָס קינר, אוּן װעָל זײַ בֹּעָי 
טעָן, איִך װעָל פאַר זײַ װײַנעֶן, איִך וֹעָל זײַ צוּ די פּיִם 

-פאַלעֶן , וועֶלעֶן -וױַ אָפטר 'נעָטעָן דאָס- אַ ..- און װעֶלעְן 
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עֶס אַועֶקְגעֶבַּעֶן איַן אַ יה יתומים, אוּן זי װועֶלעֶן מיר 
נעמעָו אַהײַם ! 
גיטעלֿע; נײַן טאַטעָניּ, מײַן קיַנד דאַרף קײַן בּית יתומים , מײַן 
קוּנד דאַרף אַהײַם, מײַן קינד איז ניָט אַ יהוֹמה, מײַן 
קינד האָט אַ טאַטץ און אַמאַמץָ. װעָן שֹׁעָהמעָן, 
דאַרנסטו דיַך שֹׁעָהמעֶן מיט מיָר, אֶבֹּעֶר ניִט מיִם מײַן 
קיִנד + אוֹיף מיר קע וע מעֶנשעָן טײַטלען מיט די פּיִנגעֶר 
אוֹיף ן קיִנד, קענעָן נור מײַטְלעָן. די מענשען 
5 האָבַּעֶן ניִט קײַן אט דוּ העָרסט טאַטעָניו 
נֶרע אָגעֶן אַו מײַ איַז אוּנשולריג , מײַן 
קינר איד גי פעָרבּרעָכעֶן נים עי דאַרוּם בּעֶט 
איךי.. 
נהום! װאָס בַּעֶטסֵטוּ מיך ?. אױף װעמען זאָל איִך רחמנות 
האָבּעֶן 1 אויף דֹעָם קינד אָ!... פוּן דעָם קינד װיָל איִך 
ניִם װיָסעָן , איִך װיָל ניִט העֶרעֶן דעָרפוּן, איִך װיַל עֶס 
ניִט זעהען . 
אבינדור; ועֶן אַזי ? װועָט גִיְטעֶלץָ מיט רעָם קינר בּלײַבּען 


בּײַ מיָר ! 


עבלץ: גִיטעָלץָ פּאָלג מיך : אויף עֶטליִכעָ װאָכעֶן ניִב אַוועָק 
דאָס קינד , מיָר װועָלעֶן דיִַך אַ הײַם נעָמעָן מיר ויעֶלעֶן 
רוִפעָן דאָקטאָרעֶן , מיר װעֶלעָן דיִך ראַטעװעֶן, רעֶרנאָף 
! ויעֶלעֶן מיר דיָר אֶבּ בּרעֶנגעֶן דאָס קֵיִנר . 

פייגע  {‏ יאָ טאָכטעֶר מײַנע טהו דיר אָן , 


ע; פאָלג דֹעָם טאַטעָן נִיטעָלץָ, עֶר מײַנש נאָר רײַן 


ניטעלע: װאָסזשע ! זעֶנעֶן שוין אַלעָ האָפּנוּנגעֶן פעָרלאָרעֶן + איץ 
= וועָגעֶן פּעָרמאַכט + אַלץעָ שטרוק צעֲריִסעָן 1 נעֶטעָניוּ מיִר 
מווען זיך שיַועָן, די מאַמץ קעֶן דיִך ניִט האַלטען, 
דוּ מיזט אַװעָק נעָהן פון איָהר! געָה פֿײַן קינר, רי 


! ליבֿין 


מאַמע וועָט קוּמען צוּ דיַר יעֶדעָן טאָג, דיֶר בּרעֶנגעֶן 


שׁעָנעָ זאַכעֶן, זײַ נעָזוּגר מײַן קינד ! געָה ! 

נחום! פײַנץ! האַר. אוֹיס דאָ, איִך קום בַּאַלד צוּריק! עוּם 
קינד) קוּם מיט מיר . 

קינד; מאָמֹע! 

ניטעלע: א 

קינד ; מאַמע ! 

ניטעלע: אָ ! לאט מיך! לאזט מיך צו מײַן קינר ! װאָס 
װיַלט איהר פוּן מיר ! איף קעֶן זיך 
שײַדעֶן , בּיַז איַן מײַן טוֹידם װיָל איף זײַן מיט אֹיָהר ! 

גיִטעָלץ!{! (גיעלעָ פּאַלט נעֲבעָן קֵינד). 


* : 
פארהאנג פארט , 


די נעבּראבעֲנעָ העֲרצעֶר 


פִירְטֶער אַקְט 


יי" ז 
(אַ שפיטאַל, פֿעֲרשיִדעֶנעָ קראַנקץ, ניַטעלעָ אין אַבֹּעָט, 


איָהר אַ טיִשׁעָל מיִט פִיעָל רַעֶצעֶפּטין). 


דאקטאר, . אין אײַנער 2 שטינדעָ 
פּעֶרשטעֲלעֶן מיט אַ שפּאַניִש | 

וועכטערין ; איו עֶס זאָ = טיט אֹיָהר ז 

דאקטאר, יאָ, זי קעָן העָכסטעֶנם לעָבּעֶן נאָך אײַן האַלבּץָ 
שטונרע . 

וועכטערין ; אָ דאָקטאָר ! איך װעָל עֶס ניט קעֲנעֶן צוּ ועָהן . 

דאקטאר; אַך איִהר זעָנט אַ!.., נײַץַ, עֶס איִז איִמעֶר אַזוֹי שלעָכט 
מיִט די צוּגעָקימעֶנעָ װועָכטעֶרנס . געֶבּעֶן זי אוָהר אַבּיִסעָל 
מעָדיִציִן פון דעָם רוֹיטעָן פּלעֶשׁעָל. אַלעָ װאָס פיהלעֶן 
זיִך בּעֶסעֶר קעֶנעֶן אויף אײַן האַלבּץ שטונרץ שפּאַצירעֶן 
געָהן ! (אָג) 

וועכטערין ; אֶה די דאָקטוֹיריִם ! זײַ האָכּעָן גאָר קײַן העֶרץ! זײַ 
פּיהלעָן גאָר ניָט ! ואַלֹעָ פּאַציענטעֶן געָהעֶן אַבּ) ניטעֶלְעָ כאַפט 
וד איֹי) נוּ ליעבּץ פרוֹי פּיהלעֶן זי זיך בַּעֶסעֶר } 

ניטעלע: 4 אַלץ שמעָרצעֶן זעָנעֶן פוּן מיר אַװעָק, אוּן איִךף 
פיִהל מיף בַּעֶסעֶר . האָט מען געָשיִקְט נאָך מײַנע עֶלטעֶרן ‏ 
(געָזאַנג פוּן היַנטעֶר דעֶר סצעָנעָ) 

וועכטערין : יאָ! 

ניטעלע; איך מײַן אַז מעָן וועָש זײַ אוּמויַסט האָבּץ 
געָשראָקעֶן . 


וועכטערין ; איך רעָנק אַו זעָהן זי מיַט אײַעָרץ 


וועֶט אײַך גוּט מאַכעֶן ! 
ניטעלע; װעָר זיַנגט דאָרט זּ 
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5 ין; דאָס זיַנגעֶן די וועֶכט 
ניטעלע: ויאוּ זיַנג עֶן זײַ ? 

וועכטערין; בײַם בּרעג = טײַך ! 

ניטעלע: עִם איז אַױי פּינסטער ! ון איַז שוֹין אוּנטעָר: 


געָגאַנגעֶן ! פּיִהרט מיף צוּ צוּם פענפְטעֶר , איך וויל נאָךְ 
אַמאָל זעָהן די זוּן (וועָכטעָריִן העָלפט איהו , פֿאַלט צוריִק) אָ! 
איך קעַן ניִט ! מיַר אי אַזוֹי קאַלט ! ווועָכְטעָריִן ניָט איָהר 
מעָדיִצין) ‏ אַָ ! װאָס אין דאָס, עֶס איז אַזוֹי בֹּיִטעֶר } 
װועכטערין; דאָס איַז װײַן, פִיִהלעֶן זי זיַך שוֹין בּעֶסעֶר 
גיטעלע: יאָ. עֶס איָז מיר בַּעֶסעֶר , עֶס איִן מיר , . . אַזױ װאַרם 
(שלאָפֿט אײַן עֶס קוּמעָן אַרײַן אבינדוו צוֶּן שפּוינצע .) 
שמול ! רוהיג ! זי שלאָפּט ! 
אַביגדור װאָס איז דאָס 4 איך האָבְּ מוֹרֹאָ אַז דאָס 
אַ שלעָכְטעֶר סימן , 
װעכטערין; ואוּ זעֶנעֶן איְהרעָ עֶלֹטעֶרן } 
שפּרינצע; יאָ, װאוּ זעָנעֶן זײַ ? זײַ האָכּעָן דאָך געָנוּמעֶן אַ 
רראָשקע פאַר אוּנזעָרץָ אוֹיגעֶן . 
אביגדור; זײַ האָבּעָן אַוראי געָמוּזט אָכּ טרעָטעֶן איַן אַ שׁוהל 
אײַנרײַסען איַן ארון קירש. 
שפרינצע : זאָג נוּ י געָזאָגט 
אביגדור: אאָ, 
געָהעֶן שׁוֹין ! 


(עֶס 


ועכלע; נוּ װאָס העָרט זיך ‏ 

וועכטערין ; רוּהיג ! זי שלאָפט ! 

. מעכלע; אי װעָה ! װיַ זי האָט זיך פּעֶרעָנדעָרט ! אוי טאַטעָניו 
עָם איִו שלעכט , 


פייגץ; ועָה איז מיר ! אַזאַ טין מאָרנץ שלאָף! נוּ יאָ די אָלטעָ 
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אי 


מאַמץ לעָכּט אוּן אַזאַ יוּנגעֶר בּוים מוז אָבּגעֶריִסעֶן וועָרעֶן 
פֿון דעֶר װעָלט ! 
נָחום: שא! פײַנץ, שיין לאַנג אַז זי שלופט ? 
שפּרינצע ; אי װײַם ניִם, אַז מיר זעָנעֶן אָנגעָקִימעֶן איַז וי 
שוין געֶשׁלאָפּעֶן , 
אביגדור ; אָפּשר ‏ װעָט גאָט העֶלפעָן אַז דעֶר שלאָף װועָט אֹיָהר 
נוּט טהוּן ! | | 
פיינץ ! נחוּם, דוּ האָסט אַװעָק געֶטראָגעֶן די ליִכט איַן שוהל} 
נחום; יאאַ! 
פַיינץ; דוּ האָסט געָדאַרפט אַװעֶקוֹעצעֶן 
תּהלים זאָגעָן , 
אביגדור; געָה זיך תּהליםיזאָגעָרס איַן ניויאָרק , 
נהום; ‏ די קראַנקע מאַנסגילֶן פון ראַנען האָבּעָן מיַר צוּג עֶזאָגט 
אַז. זײַ װועֶלעֶן תּהלים זאָגעֶן פאַר מײַן קיִנד , 
פַייגֶע ; וועֶן אַזאַ אונגליק טרעפט זיך בּײַ אונז אין דעֶר הײַם, אין 
אָרשע, לויפט מעָן אוֹיף דֹעָם לג | אָרט { מעָן רײַסט 
קריעה ! ווא זאָל איִך דאָ געָהן 1 ווא זאָל איִך דאָ לויפען ‏ 
אַן איף װײַם אַפּילוּ ניִם וואוּ אַ בּית עוֹלם װאַקסט. 
נחום;: טפ אַבינדור, חכם מײַנעָר! שעֶן האָט אֹיָהר אױס' 
געָפּיִהרט ! יעֶצט זעָה דעֶם סוֹף ! 
אבינדור ; דֹּעֶר סוֹף איַז זעָהר טרוֹיריג, אֶכֹּעֶר װאָס מײַנט 
איָהר עֶפֹּעֶס מיִט דעָם װאָרט אֹיָהר } 
נחום: איף טײַן דוּ { זײַ! אַלעָ װאָס האָבּעָן נעָהאַט אַ האַנר 
און מײַן קיִנרס אונגליק. מע אי גענאַנגעֶן וי מע האָט 


.4 


נישט געֶדאַרפּט , מע האָט געֶטהוּן װאָס מע האָם ניט געָי 
! וו 


דאַרפט , יעֶצט זְעָה װאָס איַז געֶװאָרעֶן 4 זעָה דעֶם סוף ! 

אבינדור; יאָ דער סיף איָז זעָהר אַ טרויריָגעֶר ! 

שפּרינצע : אֶה אַזאַ סוֹף קעֶנעָן האָבּעָן אַלעָ די װאָס פֿאָלג 
ניט אַ טאַטעָן . 

אבינדור ; אָכֹּעֶר ניִט איך בּיִן. שולריג אין גיָטעָלע 
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עֶנט איהר אוּן נאָך אַ זעָלכע מענשען וי איָהר זײַט! מיִט 
אײַעֶרעָ דיָניִם מיַט אײַעֶרעָ מנהגיִם . מע האָט אֹיָהר פער. 
קעֶרצט אֹיַהרעָ טעָג, פעֶרטריֶעכּעֶן פון דֹעֶם הײַם, און 


פערוייסם איַהרע יאָהרען 


א 


שפּרינצע ; עֶר װײַסט דעֶן װאָס עֶר רעָו ! 
= ק{*=- , :' ' 
איִך געֶװאָלט ט וויָסעֶן . טיט אײַעֶר רעֶדעֶן קעָנט איָהר יעֶצט 


עֶפעֶס העלפען אוּנזעֶר ניטעלען ? ה מאַמעני עָה ײִ 


מעכלע; אֶבֹּעֶר צוּ װאָס טוֹיגעֶן איִנגאַנצעֶן אײַעֶרעַ רײַד 1 װאָלט 


האָט זי אוֹיפגעֶכאַפּט ! גיטעֲניו 


פיינע ; גיַטעָניוּ טאָכטעֶר 


נחום: ייטעָלעָ, 
וואוּ אַ הין קוּקסטו ? 
איהר זעָהט מע האָט סיך 
איִך שטאַרבּ שוין ! מאַמעֲני 
דיר 7 אַ קיש . 
פײינץ; אוי נאָטעָניוּ נעָם מיך 


נימײפ 


'2 


עי 
וועכטער 


יו י 1 : , : ְ ויילין "לג לעֶפאָניִ 
: 0 עָצם טע שׂ 


אָנ, עֶפראָנט און סאָן האָט סיר גע אַ דאָס קיַנד אין 
שוין אוֹיף רעָם ועָג אַהעֶר , 


ניטענין ! מאכט! וח רוי + יי 
= -= י;- יי 5*-= עֶר אי 5 עֶס ר נִ טאטע ו עֶרקענסט 
: ר ש 46 + 2 


דעַר רבש'ע איִן היִמעָל איִז זְעָהר אַ נוּטעָר , 


= 4 -= + 


שׁוֹין אַסך מאָהל גע בּײַ מיִר אַווֹי ק 


רה יי 1, =+ 


דאַרף קײַנמאָה /* יין האָפָּנוּנ נים אויפן עס 


שוין עְוועָהן אַ צייט ; 
לעָכט ארוּם דיָר, דוּ גַעֶרעָנ 
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אַז גאָט האָט געֶװאָלט האָט עֶר דיָר געָשיִקט 
איִן 

: דאַנקען אוּן לויבּען גאָט ! 

ר יעֶצט איז פאַר אונו א אַנ'עֶרנסטְץ שעה 

איך װויָל מיִט דיָר זאָגעֶן וידוױ , מײַן קִיַנר , 

מעכלע! אי מאמנ1 - 

גיטעלע; געָרע : אַז פוּן דעֶם סידוּר האָפט דוּ מיך 
נֶלַע : אָרט איַן אָרשע, וועֶן איִך בּין 
עֲוועָהן אַ קליַן קיִנד . 

נחום;: יָ פּן דֹעָם סידוּר האָבּ איַך דיך געֶלעֶרנט דאַװעֶנעֶן 
אוּן יעֶצט מוז איך פוּן דעָם זעֶלבּעֶן סירוּר מיט דיר זאָגעֶן 
ויִדו'. גאָט איִז געֶרעֶכט אוּן זײַן משפט אי געָרעכט , 

יטעלע: היינט טאַטעָניו ו װעָל איך דיר קײַן זאַךַ אֶבּואָג נעֶן . 

נחום; און זאָג מיר נאָך מאָכטעָר מײַנץ װאָרם בּײַ װאָרט 
אנא '.. 

גיטעלץ; אנא ! 

נחום; חבא ! 

ימעלע ! הבא 

נחום; לפניך ‏ 


(דאָט קינד לויפט אַריין) 


ניטעלע ; אֶה טאַטעָניוּ האָכּ רחמנוּת אוֹיף מיר , אוּן אויף מײַן 
עִם צוּ זיַך דאָס קינד . פאַרװאָס זאָל דאָס אוני 
יִקליִבעָ קינד בּלײַבּעֶן. אוֹיף דעֶר װעֶלט אויף פּרעֶמרעַ 
יא . צוויִשעֶן פרעָמדעָ מעָנשעֶן. בבּעֶנוּשׁעֶמעֶן קוּמט אַרײַן 
וּכעָנעֶר) העֶר די בּקשה פון אַ שטעֶרבּעֲנדעֶר טאָב; 
} ם צוּ זיך מײַן קינד ! זי בּלײַ בּט אֶהן 
אוּ = אַ מאַמץ ! 
בענזש; איהר מאַטץ אי דאָ! 


קינד : מאַמעֲניוּ איך וויל בּלײַבּעַן מיט דיר ! 


א 
- 
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הייטע 


אללע; עֶר! דאָ1 בּעֶנושעֶמעֶן } 
נחום; עֶר איז געֲקוּמעֶן דעֶר רוֹצח, יעצט וװועָן זי שטאַרבט ! 
בּענזש. ! גיטעָלע ! 
ניטעלע: בּעֶנושעָמעֶן איך שטאַרבּ} ‏ . 
בענזש, ; ניַטעֲלע דאָס קינד נעֶם איִך צוּ מיר ! 
ו | == + : =ט -וי 

ניטעלע; אַזֹי} שטאַרבּ איך אַ נליקליבע .י. 

זעכלע; אַ! זעָה! וי זי האָט זיך פּעָרעֶנרעָרט, אָ! אַ דאָקטאָר ! 


אָקטאָר ! (דאָקטאָר בּעטואַכט , הײַסט אֹיָהר איַבעֶר 


דעַקעֶן ,זי איַז נעָשטאָרבּעָן"), 
: יופ וֹ . זיידיז | וייוליריאר ר * 
נַחום; כּרוך דיין האָמת ! אַָ! ניַטעָלץ אי טוידט ! געֶשטאָרבּעֶן 
-. : : 
ייי ר = "יס * ויי ול ייר זייר יו יריפוין 


פארהאננ פאלט. 


ענרע : 


= 


- 


בֿוכהא:רפונן 
:טי ;, 


וילנא די (אַשא - יי 


ס'איז ער שיענען: 
רי געשיכטע פוּן רער 
יודישער ליטעראטור, 


יין ייד ם, פּינעם, = 


אוּנְטעָר דער רעָראַקיע פֿון בּקל מחשבות, 


,די נעָשיכֿטץ פֿון דעָר יּרֹיִשׁעֶר ליטעָראַטוּר" אין 
רי ערשטץ פּראָכץ אין דעֶר יוריִשער שפּראַך, צוּ נעֶבַּעֶן 
רעָם לעָזעֶר אַ קלאָרע שילרערוּנג פֿון דעָם גאַנצעָן יעֶנט. 
װיַקלונגס-פּראָצעָס , װאָס די יּריַשׁץָ ליִטעָראַטוּר האָט 
רורכגעָמאַכט פֿאַר די פֿיִער הוּנדעָרט יאָהר פֿוּן 
איָהר עָקסיִסטעָנץ, ראָס איִז אַ קאַפּיטאַלעָס װועָרק, 
װאָס אנו נעֶשׂאַפֿעָן געָװאָרן נאָך יאָהרעֶן-לאַנגעָר ארבּײַט 
אין פֿעֶרש:עדעֶנעָ אַרכיַוועָן אוּן בּיִבּליאָטעָקעָן, און נעָהמט . 
אַרוּם , אוֹיסעֶר ר; בּעֶרײַטעֶנְדְעָ װעָרק פֿון רער לעָצטעָר 
צײַט, אוֹיך דעָם גאַנצעָן אוּנגעהוֹיעֶרן מאַטעָריאַל, פֿון 
וועָלכֿעָן ס'איז עֶנטשטאַנען דאָס, װאָס מיָר רופֿען הײַנט 
יוּריִשׂעָ ליַטעָראַטורי, רי בּעֶרְיִהמִסֹץָ ,בּפּאימעשהײ אין 
רֹעָר עֶרשטעֶר העֶלפֿט פֿון וַצְצַיטעֶן יאָהר.הונדעֶרט, װי 
פר צ' עֶס גײַסטרײַכֿץ נאָװועָלן פוּן רי לעָצטץָ צעָהנדליְנעֶר 
יאָהרעָן; דעֶר פֿאָלקס:טומליַך-ליֶעכּעֶר ,צאינה וראינה", וי 
ד! האַרציץָ ראָמאַנעָן פֿון רֹעָם פֿאָלקס:בּעָל:עבּטען 
ריִנעָואָהן: די פּריַמיטיַוץָ פֿאָלקסײגעַשיכֿטעָן פֿוּן 
חצא.ײעֶן און זועצײטעָן יאָהר-הונדעָרט, װן די הוּמאָר. 


"ביר "אה זאשם). = 


די יורישע געשיכטע. 
נײַ בּעְאַרבּײַט נאָך פּראָפֿ. גרעץ און אַנרעָרץָ קװועָלן. 


די יורישע געשיכטץ' אמ די עֶרשטץ פֿאָלשטענריַנץָ נֹעָי 
שיכֿמץ פֿאַר'ן פֿאָלק, װאָס אי געָשאַנע. נעװאָרן איַן דעָר שפּראַך פֿון 
פֿאָלק אנּן אין װײַן נײַסט, עָם איַו דאָס נוויסץ בּוךְ פוּן אַלץָ יּדיַשץ 
צײַטעָן אוּן דוֹרוֹת , װאָפּ מנּו נעֲליַעֶנשׁ װעָרעֶן פֿון יעָדעֶן יודעָן אוּן ויַך 
נַעָפֹינעִן איַן יעָדעָן יוּריִשעָן הוֹיו ; עָם איַן דעָר לעָהוֹעֶר אוּן וועֶג-װײַועָר, 
װאָס נּעֲקאַנט יעֲדעָן יוּדעָן מיִט וײַן שטאַנד , מֹּיֵש װײַנץ אָבוֹת, מיִט 
זײַנעַ ערשמע פֹיְהרעֶר אנּן עֶרציְהעָר, אוּן שיַלדעָרט איָהם אין אַ שֹׁעָנעָר 
אָנציְהעָנדעָר פֿאָרם אַלץ, יאָם וײַן פאָלק האָט איבּעֶרנעֶלעֶכּט, איַבעָר- 
געָליִשעָן , נעָשאַפֿעָן און אויפֿנעָטאָן איַן רעָם משך פֿון די אַלעָ שויועָנ- 
דעָר יאָהועָן, צײַט עַם אי אַרוֹיף אוֹיף דֹעָר היַסצאָווִשער פצעֲנֹעָ כּיז 
דער לעצשעָר צײַט{ עָם איו די שַעָנעָ, פֿיַעליפֿאַרבּיַנץ בּוִלרעָר-נאַלעָרִיץָ, 
װאָפּ שפּיגעָלט אָבּ פאַר'ן לעֲועֶר די ליפֿטינץַ, װיַ אױך די פֿיַנשעֶרץ 
מאָמעָנטעָן פון רֹעָר יּדיַשׁעָר װײַשעָר און נאָהנשעָו פֿערנאַנגעָנהײַש! רי 
עֶנשטעָהונג פון דעָם יוּדיִשעָן צטאַם, די אוימבּילרונג פֿון דעָם יוּריִשעַן 
נײַסט, די יודישץָ מלוכֿה, די נכואָה, די העלריַשץ פלתמות פאֵו 
דעָר בּעפֿרײַאוּנג פֿון פּאָטעָרלאַנד . דוי עֶנטשטעהוּנג פֿון קריסטעָנטוּם, 
וּצָי קאַמפף צויַשעֶן די יוּדעָן אוּן די עֶרשטץ קריָסטליכֿץ 
אַפּאָסטאָלעָן , דו עָנטששעָהוּנג פֿון פשנה אוּן תּלמור, ועָר אוּנמער. 
נאַנג פֿגן יהגדה, ד! גײַעָ נײַסטיַגץ ;עֲנטעָרן, די אײַניַנץ װאַנדעָרוננ, רי 
וּדיָפּוֹת אין גלנת אנן אַזוֹי כּסדו בי די לעֲצשץָ עֶמאַפֹּעָן פֿוּן אונועָר 
וװשַנרעֶר-לעֶנּעָן . 


די שפּראַך פֿון ,דעֶר יוּריִשעֶר געשיכֿטץ* איַז שעָן, רײַן יו 
דיִש אוּן לײַכֿט, אוּן ראָס װעָרק איננאַנצעָן. לַעָוט זיך טיט 
א בּעֶנײַסטעָרטעָן איַנטעָרעָם, 
ראָפּ נאַנצעַ װעָרק עֶנטהאַלט 24 חלקום און 4 בֹּעֶנרעָר, ' 


' 
} 
, יי יש 
4 : 


: 


פּרײַז פיר דאָם װערק ש רוּגל. ------- 
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